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Αντικείρ.ενον τη; γενικής προσοχής και θέμα πολλών συζητήσεων κα
τέστησαν πρό τινων ήμερων αί ίημοτικαί έκλογαί. Και ή προσοχή αυτή 
και αί συζητήσεις περί ών ό λόγος είς τάς όποιας ελαβεν ήίη ζωηρόν μέ
ρος και ό τύπος των Αθηνών, όέν έχουσι τι τό παράδοςον άπ’ εναντίας 
παράδοζον ήθελεν εΐσθαι βέβα·.α αν άλλιος εΐχον τα πραγματα καθ’ ήν 
στιγμήν, προκειμένου περί δημοτικών εκλογών, τοσιϋτα καί τοιαυτα συμ
φέροντα έρχονται ήδη είς σύγκρουσιν. Ούγ’ ήττον δμω; νοαίζομεν χοέος 
μας να έκφράσωμεν την περί τών είρηαένων εκλογών γνώμην τής Κυβερ- 
νήσεως όιά νά μή μέ,νρ είς τό έζής είς κανένα ή παραμικρά αμφιβολία 
περί τής διαγωγής την οποίαν έχει νά τηρήσ-ρ.

Εν γένε·. έπαρατήρησαμ.εν οτι εις τάς δημοτικάς έκλογάς άνθρωποί τινες 
ένόμισχν οτι είμποροϋν νά διευθύνωσι κατά τό δοκούν αύτοΐς την έ>ευ- 
0/ραν τών εκλογέων ψήφον και 'ότι εντεύθεν εγεννήθησαν ενιαγγΛ άντιζη 

λίαι οσάκις άντεπαρατάσσοντο άποκλεισ-Ίκαί τινες ίόέαι τών όποιων τήν 
βασιλείαν ό ειρηνικός λαός είχεν άναιζφιβολως τό δικαίωράα νά θεωρή πρό 
πολθΛυ παρεληλυθύιαν. Ως έκ. τής πάλη; ταύτης προέκυψαν άμοιοαϊαι 
δυσαρέσκειαι διά τάς όποιας μ'ε θλίψιν μας ίδαμεν οτι έν ώ αι δημοτιν.αι 
ε’κλοχαί σκοπόν χύρ'.ονείχον τον θρίχμ.£ον τών άλτ,^ών το-ιχών συυ.οζζοντων, 

ά'νΒρω-οί τ'.νες ένό^'-σχν οτι ^όνανται νά τάζ ρίταχειοιαθώσι πρός άν/χ- 
νέωσιν αρχαίων αξιώσεων. Εντεύθεν παράπονα παντοειδή διηγέρθησαν 
άμα μετά τό πέρας πολλών εκλογών , καί ή Κυβέρνησις εόρεθη εις την 
ανάγκην νά βεβαιωθή οϊκοθεν περί τής ακρίβειας καί τής αλήθειας τών 
πραγμάτων. ’Από δέ τάς ραδιουργίας τάς περί τών εκλογών γενομενας 
ήπατήθησαν πολλοί άλλην μεγάλην απάτην την εξής, ότι δηλαδή ή 
ακρίβεια τών πραγμάτων ήδύνατο νά διαφυγή την Κ,υβέρνησιν, η ότι συμ
φέροντα τινα ή πολιτικά φρονήμ-ανα έπροτιμ.ώντο παρ αυτής από αλλα· 
καί περί τής άπατης ταύτης σκοπόν κυρίως εχομεν νά φωτίσωμεν την 
κοινήν γνώμην.

Προκειμένου περί εκλογών, ή Κυβέρνησις μήτε δύναται , μήτε θελει νά 
λάβη παντάπασιν ύπ’ ίίψιν τά ιδιωτικά ούτινος δήποτε συμφέροντα, μήτε 
έφρόντισέ ποτέ νά έξετάσ·ρ τά άτομικα φρονημ.ατα η συμφέροντα τών 
εκλογέων, ίί Κυβέρνησις είς τάς παρούσας περιστάσεις , δέν έχει είμή εν 
καί μ.όνον καθήκον νά εκπλήρωσή, τήν ακριβή , αμεροληπτον και ενσυνεί
δητον τήοησ.ν τοϋ νόμου, διότι προ παντιυν νομ.ιζει χρέος της να επιτη- 
ρήι, είς τί,ν διαφύλαξιν τών πλεονεκτημάτων, τά όποια ή νομοθεσία μα; 
παρέχει είς όλον έν γελει τόν λαόν καί είς έκαστον αύτοϋ άτομον ανευ όα- 
κρσεως πολίτικου φρονήματος ή κόμματος. Επομένως ή Κυοερνησις λαμ- 

βάνουσα άφ’ ενός τά παράπονα όσα διηγέρθησαν κατά τού αποτελέσμα
τος τινών εκλογών , καί άφ’ ετέρου τούς ύπερ τών εκλογών τούτων προ- 
τεινομένονς λόγους, δεν θέλει άσχοληθή , είμή εις τό να βεβαίωσή άν όιε- 
τηρήθη ή παρεβιάσθη ό νόμ.ος ύ μόνος αύτής κανών και επομένως από 
μόνον αύτόν θέλει όδηγηθή άν πρέπει νά έπικυρωση ή να ακυρωσρ τας 
διαμτισβητουμένα; έκλογάς.

Ούτω δέ ποιούσα ή Κυβέρνησις είναι πεπεισμένη, οτι άκολουθιΐ την 
φρονιμωτέραν εις τάς παρούσας περιστάσεις διαγωγήν, και συγχρόνως την 
συμφωνοτέραν μέ τ’ αληθή τοϋ έθνους συμφέροντα καί μέ τάς όποιας εχει 
άνάγκας τάξεως καί ήσυγίας.

Καί διά νά συμ.μέρισθή πας τις εύσυνείδητος άνθρωπος την πεπειθησεν 
ταυ την, δεν έχει είμή νά έξετάσφ τί προ πάντων πρόκειται να θεμ-ελειωθή 
έν τή Ελλάδι προς τό συμφέρον τοϋ παρόντος αύτής καί του μέλλοντος. 
Είναι πρόδηλον οτι πρό πάντων είναι ανάγκη νά όρισθή τό συμπαν τών 
μετεωριζομ.ένων τοπικών καί ατομικών συμφερόντων , τα όποια από,τής 
πτώσεως τού ύπό τής έπαναστάσεως καταστραφέντος συςηματος δέν εκα- 
τόρθωσαν ακόμη νά προσηλωθώσιν είς εν νέον στοιχεΐον ούδέ νά συγκρο- 
τήσωσι κοινωνικόν σώμα μ’ δλην τήν ένυπάρχουσαν έν αύτοΐς ζωοφορον 
ζ’φ.ην τάξεως. Ενί λόγω τά διάφορα ταϋτα συμφέροντα έχουν χρείαν νέου 
τίνος κέντρου, νέας προστασίας. Αλλ’ άνθρωποί τινες φρονουσιν ηόη, 
τούλάχιστον άπό τάς απόπειρας εις τάς οποίας δίδουν αφορμήν αί 
δημοτικά!, έκλογαί δυνάμεθα νά ύποθέσωμεν οτι ~ άνθρωποι τινες 
φρονοΰσιν τήν σήμερον οτι δύνανται νά παίξωσι παρά τή Κυβερνήσει ~το 
πρόσωπον τών μεταξύ τοϋ θρόνου και τοϋ λαού προστατών και μεσιτών, 
καί τήν ιδέαν ταύτην νομίζει ή Κυβέρνησις χρέος της να ψευσρ πρθς,τ 
συμφέρον του λαοϋ καί πρός τό συμφέρον τής ίδιας αυτής άζιοπρεπειας. 
Ο,τι μάλιστα διακρίνει τό σημερινόν σύστημα από τό σύστημα κατα τοϋ 
όποιου ώπλίσθη ή Ελλάς είναι ή δνκαμις των νόμων, ενώπιον τής οπβιας

A themes, 15 Mai 1841.
Les elections municipales sont depuis quelques jours 1'objet d une 

attention g6n0rale et le sujet d’assez vives discussions , auxquelles la 
presse d Ath^nes a deja pris une part assez animee. Ni cette atten
tion, ni ces discussions n’ont rien que de fort naturel, et on concevrait 
difficileinent que les choses se passassent autrement dans toute cir- 
constance oil, comme lors des elections conimunales, une foule d’intd- 

| r<its de toute nature se trouvent en presence. Cependant, et bien que 
les faits n offrent rien qui sorte de la ligno ordinaire , nous pensons 
devoir ici exprimer la penstie du gouvernement a Tigard deselections 
communales, alin qu’a 1’avenir nul ne puisse entretenir aucun doute ά 
1 igard de la conduite qu’il aura a adopter.

Nous avons en gdndral remarqui, que lors des elections municipales 
certaines personnes out cru pouvoir influencer le libre choix des 
elections et que des rivalites se sont parfois dlevees, et dans lesquelles se 
retrouvaient en face Tune de Tautre certaines idies exclusives, dbnt 
assuremeht les paisibles populations avaient le droit de croire le rigne 

| oublib pour jamais. Be cette espece de. lutto sont r0sult6 de mutuels 
I mecontentemens , et 1 on a vu avec douleur , que la on existait une 
I occasion cfe Cairo trjo/npher les v'rais intdrdts des divers localitds, quel
ques personnes avaient pense trouver un pretexte pour renouveller 
d anciennes preientions. Aussi des plaintes de diverses natures se 
sont-elles 6lev0es immediatement, quant au rAsultat des elections muni
cipales de plusieurs communes , et le gouvernement s’est vu dans la 
n6cessit0 de s’assurer par lui meme de la r<5gularit<5 et de la viritd 
des faits.

Des maneuvres mises en jeu pour donner telle ou telle valeur aux 
elections, il est aussi rdsultd qu’une grave erreur s’est de nouveau 

I gliss6e dans la pensee de bien des gens , savoir : que le gouverne- 
^Iment pouvait etre tromp6 sur Γexactitude des faits, ou que certains 

, int6r0ts, certaines nuances d opinions politiques jouissaient, de sa part, 
' de plus de bienveilhnce que certaines autres , et c’est surtout centre 
cette erreur que noire intention est de prdvenir Topinion publique.

Lorsqu’il s’agit d'dlections , le gouvernement ne saurait et ne vou- 
drait en aucune facon tenir le moindre comptedes intdrdts particuliers 
de qui que ce soit, ct n’a pas le moins du monde songd a jetter un 
seul regard sur les opinions ou sur les interets individuels des ilecteurs. 
Le gouvernement dans ces circonstances ne se conceit qu’une seule 
mission qu’il saura remplir: Γobservation stride , rigoureuse , disin- 
tdressee et consciencieuse de la loi, dans ses formes ct dans ses vues 
generates. Car le gouvernement se croit surtout en devoir de veiller 
ϊ la conservation des avantages que noire legislation offre aux popu
lations en general et a tous les individus en particulier, sans distinction 
aucune d’opinion ou de nuance politique.

Ainsi en presence des reclamations qui se sont dlevees contre le 
resultat de certaines elections communales, comme en presence des 
raisons denudes en faVeur de ce mdme rdsultat, le gouvernement, la 
loi a la main , ne s’occupera que de constater la conservation οά 
Toubli de la Idgalitd, pour confirmer ou annulcr ensuite les elections 
a Tigard desquelles des contestations se sont eleve’es.

En agissant ainsi. le gouvernement est convaincu qu’il accomplit 
dans les terns actuels Toeuvre la plus eminernment sage, et en meme 
terns la plus favorable aux vrais intdrets des populations, la plus con- 
forme aux besoins d’ordre et de tranquillity qui sont si impirieuse- 
ment dicties au pays, par sa situation presente.

Au reste, pour partagcr a Tinstant mime cette conviction, tout 
homme consciencieux n’aura qu’a se demander ce qu’il importe avant 
tout de consolider en Grece, en faveur du present et en vue d’un avenir 
progressif. H est bien evident qu’il s’agit avant tout de fixer la ginira- 
liti flottante d’intirits locaux et individuels qui, depuis que le systeme 
renversi par la revolution leur manque, n’ont pas encore pu se rallier 
ά un element nouveau, et n’ont pas encore pu, malgre le germe vivace 
d’ordre qu’il3 portent en eux, se constituer en un corps social. Or, 
dans cet dtat transitoire de choses, quelques gens pensent encore, du 
moins sommes nous en droit de le supposer d apris les tentatives au- 
quelles le? elections municipales semblent avoir doiino lieu, quelques 
gens disohs nons pensent encore pouvoir jouer prtbi rlu gouvernement



Εις τον άριθ. 253 τοϋ Αΐώνος άναγινώσκθ[Λεν γνώμην τινά τον συν
τάκτου του πιρί νομολογίας εις τήν εφαρμογήν του περί δήμων νόμου.

Διαιρών τάς δζμαιρεσίας εις τρεις περιόδους, ήτοι τήν άνάκρισιν του 
δημοτικού καταλ,όγου, τήν εκλογήν του δημοτικού συμ.βουλ.ιου, και τήν 
εκλογήν τοϋ δημάρχου καί τών παρέόρων διατείνεται δτι άφοΰ παρελ.θη 
ή πρό; άνάκρισιν τοΰ καταλόγου τ.ροσΐ'ιωριδμε'νή προθεσμία, ούτος μένει 
πλέον οριστικός καί απρόσβλητος, καί δτι ή άπόφασις τοΰ διοικητοϋ ή 
άκυρόνουσα τήν ίτράξιν τής εκλογής πρέπει νά κοινοποιήται όχι εις τήν 
τιλευταίαν επιτροπήν δηλ. τήν έπΐ εκλογή τοΰ δημάρχου κα'ι τών παρέ· 
δρων άλλα εις τήν άρμοδίαν επιτροπήν δηλ. είτε εις αϋτήν εί'τε εις τήν 
επί εκλογή τοΰ δημοτικού συμβουλίου καθ’ όσον ή παράβασι; τών νομίμων 
διατυπώσεων προήλθεν άπό τήν μίαν η άπδ τήν άλ.λην έπιτροτ.ήν· ώς πρό; 
τό πρώτον ας μάς έπιτραπη νά εΐπωμεν. ότι δεν συμμεριζόμεΟα τήςγνώ- 
μης τοΰ Κ. συντάκτου τοΰ Λίώνος διά τούς έξης λόγους.

Εις τον περί δήμων νόμον και τάς πρός έκτέλεσιν αύτοϋ οδηγίας περί 
έχονται διατάξεις, κατά τάς όποιας πρέπει νά συνταχθη δ κατάλογος, 
νά δημοσιιυθή, νά αυζητηδη, και νά κατασταθή οριστικός διά τών πρω- 
τοδίκων αποφάσεων τής έπί τών παραπόνων επιτροπής, καί διά τής τελε
σιδίκου τής άοιιοδίας διοικητικής αρχής- νομ.ίζω λοιπόν ότι όταν αί 
διατάξιις αύται δεν φυλαχθώσι- δ κατάλογος δεν ε’μπορει νά έχη κάμμ,'αν 
νοαιυ.ότητα καί επομένως πρέπει ν’ άκ,υρωΟή παρά τοΰ διοικ.ητοΰ.

Αί διοικητικά! άρχαί ό'χι μόνον κατ’ αϊτησιν τών βλαπτομένων πολι
τών, αλλά καί ανευ αίτνίσεως αύτων εχοιιν το $ιχχΙωμ.ι*- καί τό χρέο; 
μάλιστα ν’ ακυρώνουν τάς τοιαύτας πράξεις.

Τό έδάφιον β'. τυϋ άρθρου 13 τοΰ από 26 Ιουνίου (8. Ιουλίου) 1836 
Βασιλ. διατάγματος περί διοικητικών καθηκόντων λέγει ρητώς. όφείλουν 
(οι διοικηταί) ν’ ακυρώνουν τάς εναντίον τοΰ νόμου καί διαταγμάτων 
πράξεις καί διατάξεις τών υποδεεστέρων αργών αύτεπαγγέλτώς και άνευ 
προσκλήσεως έκ μέρους τών βλαπτομένων πολιτών. Αν θέλομεν νά έφαρ- 
μόσωμεν τάς άρχάς ταότας εις τά δημαιρεσιακά πράγματα τής Ναυπλίας, 
συνάγωμεν άναντιρρη’τωί ότι δ διοικητής Αργολίδας ώφειλε νά άκυρώση 
καί τόν δημοτικόν κατάλογον άρ’ ού άπεδείχθη, δτι δεν έ^ημοσιεύόη αυτός 
ε:ς ολα τά γωρία τοΰ δήμου οπού υπάρχει ειδικός παρεδρος, άφοΐί ή έπί 
τών παραπόνων επιτροπή δεν εξελεχθη άπό τό δημοτικόν συμβουλιον έν 
πλήρει συνεδριάσει, καί αΐ ήμέραι τής άκροάσεως τών παραπόνων δεν 
έπροσδιορίσθησαν σύμφωνα μ.έ τα περί τούτου διαταχθέ’ν

Καί ταΰτα μέν ώς πρός τό πρώτον ζήτημα· ώ; πρός τό δεύτερον δε- 
ήτοι εις ποίαν τών δυο δημαιρεσιακών επιτροπών πρέπει νά κοινοποιηθή ή 
ακυρωτική άπόφασις τοΰ διοικητοϋ παρατηροϋμεν τά εφεξής.

Κατά τόν περί δη'μων νόμον ή πράξις τής εκλογής τού δημοτικού συμ
βουλίου καί τών υποψηφίων διάτάς θέσεις τοΰ δημάρχου καί τοΰ παρέδρου, 
Θεωρείται ιός μία συνεχής καί αδιαίρετος πράςις· τό άρθρον 86 τοΰ νόμου 
λέγει ρητώς. «Μετά τήν άποπεράτωσιν τής εκλογής τού δημοτικού συμβου
λίου καί τήν άμε'σωσ μετ εκείνην γενησομένην εκλογήν τών υποψηφίων 
διά τάς Θέσεις τοΰ δημάρχου καί τών παρέδρων.» οίστε ή ανωτέρω διοικητική 
αρχή δεν δύναται κατά τό άρθρον τούτο τού νόμου, νά έξετάση τάς πράξςις 
τής εκλογής τοΰ δημοτικού συμβουλίου χωριστά άπό έκείνην διά τάς θέσεις 
τού δημάρχου καί τοΰ παρέδρου, αλλά χρεωστεΐ νά περίμείνρ νά τελείωση 
ολόκληρος ή εκλογή, καί τότε λαμβάνουσα ΰπ’ ό'ψιν τά ποακτικά καί τάς 
e/στάσεις νά άποφασίση άν έ>εργήθ·ρ η μή κατά τού; νομίμους τύπους- 
ύπάρχει λοιπόν τώρα εις τήν έννοιαν τού νόμου τό νά χωρηση ή διοικητική 
αρχή τήν πράζιν τής εκλογής εις δύο μέρη, καί έκαστον μέρος αυτής ν» 
κοινοποιηθή εις έκατέραν τών δυο δημαιρεσιακών επιτροπών; (διότι ή 
παρανομία ήμπορεΐ νά ΰπάρχτ) εις τάς πράξεις καί τής μεχς χαί τής άλλης 
επιτροπής) δεν ήθελεν άθετεΐται τοιουτοτρόπως ό νόμος, κοινοποιουμένης 
τής άποφάσεωςτοϋ διοικητοϋ εις δύο έπιτροπάς, ένω λέγει ρητώς εις μίαν, 
καί διαιρούμενης τής εκλογής εις δύο μέρη, έν φ Θεωρείται ώς μία 
συνεχής καί αδιαίρετος; έκτος τούτου δεν ήθελεν συμβή τ·ής τόιαύτης 
νομολογίας άτόπημαφέρον εις αμηχανίαν τάς άρχάς, μ'α τών
επιτροπών έδύνατο νά έκκαλέσφ τήν άπόφασίν του Διοικητοϋ ή δέ άλληνά 
μή τήν^ έκκαλέσγ, έν φ ή διοικητική αρχή τήν άκύρ(ΰσ£ διά παρανομίας 
πραχθείσ®» καί άπό τάς δύο έπιτροπάς;

Αποδεγμένου δέ ώς έκ τοΰ γράμματος καί τής έ’^οίας τού νόμου 
δτι εις μίαν επιτροπήν πρέπει νά κοινοποιήται ή άκυρω,ική άπόφασις τού 
Διοικητοϋ, μένει πλέον ή παραμικρά άμφιβολία δτι αότη είναι ή τελευταία 
δημαιρεσιακή επιτροπή ήτις ώς τελευταία καί ύποπθεμ^ παρ^ τοϋ νό
μου ώς ή πλέον φωτισμένη παρά τήν άλλην, διότι έκλέγεται άπό τά μέλη 
τού δημαιρεσιακοϋ συνεδρίου εντός τών μελών αϋτοΰ, δηλ. έκλέγεται άπό 
περισσοτέρους καί μεταξύ περισσοτέρων , καί έκτος τούτου προεδρεύετε 
άπότήνύποδεεστέραν άρχήν, ήτοι τόν έπαρχον, e?VKl ή άρμοδώτέρα ίΐς τό

ή Κυβέρνησις αύτή κύπτει πολλάκις καί υποτάσσεται. Μόνον λοιπόν τόν 
νόμον πρέπει νά θεωρή δ λαός ώς προστάτην του καί άπό μόνον αυτόν νά 
ζητή προτασίαν. Κανένας λοιπόν άς μήν φοβήται εις τό έςης τήν 
προσωπικήν έπιρροήν τοΰ δεινός ;ό τοΰ δεΐνος διότι ή Βασιλ. Κυβέρνησις 
δεν μεταχειρίζεται τούς ανθρώπους , είμή .πγιός δίαηίρησικ τί?σ τομιδίου 
τάζε(ύς των πραγμάτων καί διορίζουσα αυτου; εις ειδικήν τινα θέσιν, 
δέν τοϊς έπετρέπει νά έξερχωνται αύτής δια νά παρεμβαίνωσιν εις έργα 
άλλότρια τής επισήμου αύτών άρμοδιότητος. Ανακεφαλαιοϋντες λοιπον 
ό'σα είπομεν διά νά καθησυχάσωμεν τόν λαόν ώς προς δλα τ’ αποτελέ
σματα τών δημοτικών εκλογών , λέγομεν ό'τι, ή Κυβέρνησις θέλει θεωρή
σει ώς καλάς καί έγκυρους τάς έκλογάς εκείνα; ό'σαι έγειναν συμφώνως 
μέ τόν νόμ.ον, καί θέλει ακυρώσει έκείνας εις ό'σα; παρατηρήσει παρ.αβία- 
α(ν τινα ή παράβλεψιν τών νομίμων διατυπώσεων εις δέ τήν άπόφασίν 
της ταύτην δέν θέλει όδηγηθή μήτε άπό τήν θέσιν , μήτε άπό τα προη
γούμενα , μήτε άπό τά συμφέροντα η τάς γνώμας τών κατακρινοντων η 
συσταινόντων τάς έκλογάς, διότι ή Κ,υβέρνησις πρό πάντων προτίθεται να 
πραγματοποίηση τού; σκοπούς τής δικαιοσύνης, τής άμεροληψιας και τής 
άφιλοκερδίας τούς οποίους άκαταπαύστως τρεφει ό θρόνος ώ; πρός άπαν
τα; αύτοϋ τους ύπηκόους.

, ,. - „ , j» nvntecteurs entre ie irone et le peupie,- 
le rdle d interme iair^ ]’int0r6t du people,; corame dans I’intirdt 
et c est une pensee que ernement ne saurait laisser s’aceriditer 

soumet C est desormais dans la lot que u- peupi υsouinci. v. TAorsionne ne craigne done plusAestrouver toute protection. Ainsi, que personne ne era i
les influences personnelles, car le gouvernement du R°‘SJ e /Zal 
reais des personnes qu’en les employant an Tnaintien de I oi die legal, 
et en plaLnt chacune d’elles dans des spdcialdds de serv.ee, d ou .1 ne 
leur est jamais perreis de sortir pour s’im.scer dans des travaux qm 
ne sent pas du ressort de leur emploi officiel.

Nous n’avons done qu’un seul mot 5 dire, pour que les populations 
des communes soient parfaitement tranquilles sur tous les rdsultats 
detoutes les elections municipales. Le gouvernement cons.ddrera 
comme bonnes et valables toutes celles qui auront eu lieu en contor- 
mit0 de la loi, et annulera tout ce qui rdsultera d une negligence 
intentionnde ou d’une violation des formalitds Jdgales. Et en prenant 
ses decisions le gouvernement ne tiendra aucun compte soit de la 
position, des ant<5c0dens, des int6r6ts ou des opinions de qui que ce 
soit, portant devant lui ses raisons pour ou centre les elections qui 
ont eu lieu ; car le gouvernement a surtout a cceur de rdaliser les in
tentions de justice, d’impartialite et de ddsinteressement, qui dmanent 
sans cesse du trdne, en fayeur de tous les sujets de la cuuronne.

On trouve dans le N°. 253 du Si^cle une opinion sur I’application 
de la loi des communes, dont nous croyons devoir redresser la ten
dance, dans l intdret du bon sens lui mime.

Le Si0cle divise le travail des Elections en trois pdriodes savoir: 
le dress<5 de la liste dlectorale , I’dlection du conseil municipal et 
[’(flection du Dimarque et de ses assesseurs. Ce journal prdtend ensuite 
que lorsque le d61ai ddtermind pour la composition de la liste dlecto- 
rale est dcoulee, celle-ci est en pleine vigueur, obligatoire et inatta ■ 
quable. Il prdtend encore que la sentence du gouverneur annulant 
I’dlection doit 6tre communiquie non pas a la derni^re commission 
formlie pour Γelection du Demarque et des adjoints , mais ό la com
mission comp6tente, soit celle formee pour I’dlection du conseil, soit 
celle formde pour 1 election du Dernarque et des adjoints, selon que la 
violation des prescriptions legales est du fait de 1’une ou de 1’autre 
commission. Or, nous ne pouvons partager 1’opinion du Siecle pour 
les raisons suivantes:

Dans la loi des communes ainsi que dans les instructions ministd- 
rielles concernant son application, on rencontre des prescriptions selon 
lesquelles la liste dlectorale doit 6tre redigde, publiee, discuUe et 
rendue obligatoire par sentence de la commission formee pour recevoir 
les reclamations, et par l’arr6t du pouvoir ex0cutif, e’est-k-dire du 
gouverneur. Il nous semble done premierement que lorsque ces pres
criptions ne sont point respectees, la liste 61ectorale ne peut porter 
aucun caractere Idgal, et doit au contraire 6tre annulee par le cou- 
verneur. Λ

Les autoritis administratives sont en droit et en devoir, lors mime 
quaucune reclamation de la par des Ies6s ne se presenterait, d’annuler 
des actes de cette nature. Car Tart. 13 de la loi du 8 juillet 1836 
sur les attributions des gouverneurs porte « qu’ils doivent annuler tous 
« les actes et arrets des autoritds subalternes, d’office et sans qu’il soit 
«besom qu une reclamation se produise de lapart des citoyens Idses.» 
Ainsi si nous voulons appliquer ce principe aux circonstances des 
^™iereS electl0ns de NailP!'e > nous arriverons incontestablement a
Γan7SUeau’il8TrneUr Ar’g1°I,ide> devait annuler k liste

ra e, apiCs qud fut prouve qu elle n avait pas etd public dans les 
vi lages de la commune ou existent des adjoints municipaux, aprds qu’il 
futprouvdque la commission des reclamations n’avait paSP et4hJ 
pai e conseil mumcipalen pleine assemblde, enfin apr0s qu’il fut nrouvd 
jue les joursd audience aux reclamations n’avaient pointed determind’ 
conformdment aux prescriptions legales. P mmds

Quanta la seconde question soulevde mr c-x i
ό laquelle des deux commissions doit etrJ^ ^dcle, quant a savoir 
gouverneur, nous remarquons que selon la foTd Sen!ence du
du conseil municipal et des adjusts esi c,s V* C°mmunes 1 ^^tion 
mdme acte, continu et indivisible. L’art 86 dVeinT™ UQ Seul et 
« I’achevement de 1’election du onsei 1 . P°rte: « aPr0s
« aprts elle, cello dos candidate aux ΙοΞΓΐ'ηΓ™*'1'™®' 
’ ■ ·,» * f’S»» quo selon lodi “ t 8B ,™"’” et des
pent examiner les actes de Election 86 e gouverneur ne
des actes de Γelection des dits candidal· rn,V.n'clPa' sdparement 
attendee que ces deux elections soieni t qU ‘ doit au contrai’i’e 
proces verbaux et les rdclamahnns erniIn6es i puis examinant les 
si Election a eu lieu conformementT” Pe?vent Avenir, decider 
dans les intentions de h Ini - d 01 Ou non' Existe-t-il done, 
de Γelection en deux nartion S P.arat’on > par le gouverneur 
communiques i 1’une ou Δ faSre Ζζ?1.ChaCUne .s6Par6ment 6tre 
—- Et, parceque les ϋ1έσ-ιΐ;Μ« ,1X commissions 61ectorales?rune el de .ie ο„^ “

oonnno on caS do comm„„icalion de “lnt“n ό 8*Γώ l”s

x.!'°I"m,ss,on> landis que la loi dit f,INlll. i ’ U Souvoraeuc aux 
eonsiddrio com.ne co„lm’e ωνΧ“'“η“®1 φ» Election osl 
«tat™ de la lei „-aurait.elle »<» autre n„eJBreai» 

autontd administrative, attendii >Ί Su tat paralyser 1'acliou 
ommission pent former appel centre h L arriver Ψ16 1 une des 

a sentence du gouverneur et qua



αήήάχυρωτ£κή άποφασιζ^ςάνωτ^ας^χη- 
ταης αρχής; (ειπον επαρχΟν διο'τι ύ περ1 ^ων νόΗ.ος είναι συντεταγ- 
fw'vocmHi όασειτου ναυαρχικού ουσττίματος) επτειτα ποΰ γίνεται λίγος 
περί της ό'-ψ.αιρεσιακης επιτροπής; εις το ρτ.έρος, τό όποιον πραγιλατεύεται 
περί εκλογής και άιορισρ.οΰ τοϋ ό'η^α'ρχου καί των πάρωρων καί τοϋτο 
ύποστνφίζει έ'τι μάλλον, τήν γνώμην , ότι «St/) είναι ή ίημαιοεσιακή έπι 
τροπή την οποίαν εννοεί ο νόμος. Αν δέ άνατρέξωμεν καί εις την' πρακτικήν 
των διοικητικών αρχών ώς ποός τήν εφαρμογήν τοϋ άρθρ. τούτου του νόμου 
παρατηροΰμεν ότι μέχρις οτου άνεφύη τό περί δημαιρεσίας τής Ναυπλ'ίας 
ζήτημα,^δέν υπάρχει, παράδειγμα, ότι ή άκυροϋσα τήν δημαιρεσίαν άπό- 
φασις τοϋ διοικητοϋ απητηθη νά κοινοποιηθώ ή έκοινοποιήθη, εί; τήν επί 
έκλογώ τού δημοτιχοΰ συμβουλίου επιτροπήν. ’Αλλ’ ήμπορεϊ τίς νά μέ 
άντιπροβαλη, δεν προέρχονται ατοπήματα άπδ τήν εφαρμογήν του άρθρου 
τούτου του νόμον, μετά την εισαγωγήν τοϋ διοικητικού συςήματο; · καί 
εγώ είμαι εντελέστατα τής γνώμης του, καί νομίζω, ότι ή Κυβέρνησις έν- 
■νοήσασα τά ατοπήματα ταϋταένεκρινε νά δ-.ορθωθή καί τοϋτο τό μέεος τοϋ 
νόμου, άλλ ή διόρθωσις δέν έπροφθασε νά γένη διά τάς συμπεσούσ«ς νέας 
οημαιρεσία;· μίαν τελευταίαν παρατήρησιν νομίζω χρέος μου, νά κάμω ότι 
άκυρουμένης μια; εκλογή; παρά τή; Διοικητικής αρχής, δεν προκύπτει έκ 
τούτου κάμμία προσβολή των δημοτικών δικαιμάτων των πολιτών ώ; 
έσιράλμένως (νόμισαν τινες, άλλ’ές εναντίας τά δημοτικά δικαιώματα 
ζςασφαλίζονται έτι περισσότερον διά τής έκ νέου συζητήσεως αύτών.

0 Αιών εις δυο επανειλημμένα φύλλα του μέ φωνάς άγριας καί ϋβρι- 
στικάς προσβάλλει τήν Γραμματείαν των Εσωτερικών δ.ά τήν δημαιρεσίαν 
τοϋ κατά τήν ΔΙεσσηνίαν δήμου Ανδανίας· διαιείνετκι, ότι τ, Γρνμυιατεία 
ε-ραςε παρανομίαν διατάξασα νέαν έκλογήν διά τήν θέσιν τοϋ δημάρχου 
ώς είσαχθέντος εις δίκην έπι τή προτάσει τοϋ Διοικητοϋ καί δι’ άδειας 
τής Γραμματείας, τοϋ δημ.αιρεσιάρχου Οίκονομίδου άπεδειχθέντος διοι- 

κηΐικώς ώς ενόχου νοθεύσεως τών ψηφοδελτίων των δοίέντων διά τήν 
εκλογήν τοϋ δημοτικού συμβουλίου· τόν λέγου.εν εις άπάντησιν, ότι ή 
Γραμματεία έπραζε σύμφωνα μέ τόν νόμον καί μέ τήν παραδεχθεϊσαν 
προ χρόνων νομολογίαν τό άρθρου 1 3 τοϋ περί δήμων νόμου λέγει όητώς, 
υτι αποκλείονται τοϋ δικαιώμ.ατος τοϋ έκλέγειν καί έκλέγεσθαι οί κατη
γορούμενοι επ’ έγκλήματι· ή λέξις εγλημα, ήτις είναι μετάφρασις τής Γαλ
λικής άέϊΛ σημαίνει κακούργημα καί πλημμέλημα· άλλ’ ή Γραμματεία 
διά τή; νομολογία; της έπε.ιώρισε τήν έννοιαν αύτής εις μόνα τά πληκ- 
μελήματα, τά όποια διαλαμβάνονται εις τό άρθοον 22 τοϋ ποινικού 
νόμου, κατά συνέπειαν τών όποιων ό ένοχος σ~εα=ΐ-τα'. —ροσκαίοως καί τά 
πολιτικά του δικαιώματα, ή ερμηνεία αύτη συμφωνεί εντελέστατα καί 
μέ τόν περί επαρχιακών συμβουλίων νόμον, όσ:ι; όητώς αποκλείει τους 
καιηχορουμένους έπΐ κκκουρχήματι καί ί~ί τοΐί έν^ιχΛαμ^ιανοαενοι; εί{ τό 

ιΐρ7)[/.ένον (χρδρον εν τών πλημμελημάτων του άρθρου τούτου
είναι καί ή πλαστογραφία, τό όποιον σημαίνει ή εις αυτό λέξις jrapa- 
ϊζοίησις, διότι ενταύθα τό παραποίησις δέν άναφέρεται εις τά νομοαατα, 
ώς γινομένου λόγου περί αύτών παρακατιών εις τό αυτό άρθρον ή αύτή 
λέξις παραποίησις έδιωρθώθη καί εις τήν νέαν έκδοσιν τοϋ ποινικού νόμου 
γενομένην παρά τού προέδρου τού έν Αθήναις έφετείου Κ. Γ. Ράλλη· δθεν 
επειδή ό ειρημένος Οΐνονομίδης έκατηγορήθη ώς ένοχος νοθεύσεως ψηφο
δελτίων, περιεχομίνης εις τήν λέξιν πλαστογραφία, καί έδόθη καί άδεια 
τής εϊς δίκης εισαγωγής του δέν έδυνατο νά έκλεχθφ υποψήφιος διά τήν 
θέσιν δημάρχου, καί ή Γραμματεία συμμορφουμένη μέ τόν νόμον διέταξε 
νά έκλεχθή άλλος άντ’ αύτοϋ' οΐ δύο άλλοι υποψήφιοι ήσαν τά μέγιστα 
ανίκανοι ώί έπαρατήρησεν ό Διοικητής, ώστε κάνεις έξ αύτίτν δενήδυνατο 
εΰλόγως νά διορισθή δήμαρχος· οότοι δέ είχον έκλεγθή τοιοϋτοι διά νά 
έπιβληθη άναγκαστικώς ό διορισμός τοϋ Οικονομίδου εις τήν Κυβερνησιν. 
έπαρανόμ.ησε λοιπόν ή Γραμματεία εϊς ταυτην τήν περίστασινή έπραξε 
σύμφωνα μ.'ε τον νόμον και μ.'ε τά συμφέροντα τών κατοίκων, προνοήσασα 
νά έκλεγήή διά τόν δήμον εκείνον άνθρωπος ανεπίληπτου διαγωγής καί 
ικανός -,

Παραλείπομεν τά όσα λέγε; περί φατριασμοΰ, διότι θέλει ν’ άπατα 
τόν εαυτόν του έπί σκοπώ τοϋ ν’ άπατήση τό κοινόν. Εις τήν δημαιρε
σίαν ταυτην έκέρδησε τό μέρος τοϋ ρηθέντος Οικονομίδου, δηλ. τό δημο
τικόν συμβούλιου καί οί μάλιστα φορολογούμενοι, οίτινες συγκροτούν τό 
δημαίρεσιακόν συνέδριου έξελέχθησαν από τό μέρος του, ώστε γενομένης 
ήδη νέα; εκλογής διά τήν θέσιν δημάρχου δέν έμπορεΐ νά κερδίση το 
εναντίον μεοος, διά νά ύποτεθή ότι ή Γραμματεία ήθέλησε νά εύννοήσνι 
αύτο μέ τήν πράξιν ταύτην, ήτις καθώς καί δλαι αί άλλα·., ύπαγορεύθη 
από μόνον τό συμφέρον τοϋ νόμου καί εκείνο τών κατοίκων.

Εις τό δεύτεοον άρθρον παρενείρει ότι δήμαρχσς τρανής πύλεως κατη- 
γορηθείς προ πολλοϋ καιρού δέν εΐσήχθη εϊς δίκην παραβιαζούσης οίίτω 
τής Γραμματείας τόν νόμον μέ τήν έκφρασιν ταύτην εννοεί τόν δήμαρχον 
τής πρωτευούσης· τόν λέγομεν εις άπάντησιν, ότι εις άλλας έποχάς καί 
καί όχι εις τήν σημερινήν, έδόθη τό πλεονέκτημα του νά μή είσάγονται 
κατηγορούμενοι δήμαρχοι εις δίκην ό δήμαρχος τής πρωτευούσης έκανη- 
γοοήθη παρά τή; διοικητικής αρχής έπί σφετερισμω σχολαζούσης περιου
σίας· επειδή ή φροντίς περί τών τοιούτων είναι άναθεμένη παρά τοϋ νόμου 
εί; τούς εισαγγελείς, ή Γραμματεία διεύθυνε τήν ύπόθεσιν ταύτην εις τόν 
ένταιιθα εισαγγελέα, ό'στις άπεφάνθη διά τής πρός τήν Γραμματείαν 
άπαντήσεώς του, ότι ό δήμαρχος δέν είναι παντάπασιν ένοχος τοιούτου 
εγκλήματος, ούτως έχει ή ύπόθεσι;. Τελευταΐόν λέγομεν, ότι άν δέν 
υπαρχγί φόβος τοϋ νόμου, διότι άλλος σφάλλει και άλλος τιμωρείται, άς 
υπάρχει ταύλάχιστον περισσότερα αιδώ καί σέβας εις τήν κοινήνύπόληψιχ

ε^ΕΩ.ΡΗΣΙΣ ΤΩ,Ν ΕφΗΜΕΡΙ/ΙίΙΝ.
Ο ΑΙΩΝ.

Εις τόν 254 αύτοϋ αριθμόν όέν άναγινώσκομεν άλλο (ίμή άσήμαντόν τι άρθρον, 
αί ’Ανατολικά I Σποράδες ίπιγραφόμενον προ; δί νέα τινά τών επαρχιών όχι 
πολλά περίεργα.

1 autre peut 1’accepter sans reclamations, tandis que le gouverneur 
aurait prononc0 J annulation pour cause d’illdgalites commises par les

Etant demontrd , par la lettre et par le sens de la ]oi, qUe ]a sen_ 
tence du gouverneui· ne doit <5tre communiqu6e qu’li une seule des deux 
commissions, il ne reste plus le moindre doute einpfichant de reconnaitre 
que ce soit ά la dernidre, qui est la plus 6clair0e puisqu’elle est dluepar 
les membres du college electoral et tir0e du sein du college lui rndme, 
puisqu elle est en outre prdsidee par les autorites subalternes (les Epar- 
ques) et par consequent la plus apte a juger si la sentence du gouverneur 
est fondle on non. Enfin il n es(; pas question de la commission 
electorate, dans la partie de la loi qui traite de Election et de la nomi
nation du Demarque et de radjoint, et ceci vient encore ά 1’appui de la 
pensee que c est a la derni0re commission que se rapporte, lesens cte la 
loi en cette circonstance. Au reste excepte le cas qui vient de se pre
senter a.Nauplie, il n’existe pas d’exemple de la communication dune 
sentence du gouverneur a la commission electorale. On peut il est vrai 
nous repondre, que des abus peuvent s’introduire par 1’application de cet 
article de la loi dans le systeme qui a remplace celui des nomarchies 
et nous partageons entierement cette 1’opinion. Mais nous savons 
que le gouvernement a compris cette imperfection de la loi et a songe 
a 1 eu corriger, mais que cette correction n’a pu s’effeetuer avant les 
elections do cette annee. Quoiqu’il en soit il nous sera sans doute 
permis de faire remarquer au Sickle qu’en gdndral on ne saurait pen- 
ser que 1 annulation d’une election par l autoritd* administrative porte 
atteinte aux droits connnunaux, comme il a plu a quelques personnes 
de le dire; il est bien certain au contraire que les droits des citoyens et 
des communes ne peuvent que s’6clairer et s’affermir dans une nouvelle 
Election, par leur remise en discussion.

EE VUE DES JOUHWAIIS.
Li·: Si ecl e.

On ne lit dans le N° a54 de cette fenille qn’un article profondAnent insignifiant 
intitule Ze.r spurades orientales, puis quelques notivclles venues des provinces qui 
n’offrent pas non plus grand' intirtft.

L A SI I N E11V E.

Son N". 810 s’occupe de nouveau de la Crete, toujours dans le nnlmo sens que 
par] ses dernitres feuilles.

FASTS DIVERS.
On avuit defniere'ment appris .a Athenes, quo. des troubles asser. 

graves .avaient ee/at^dans les districts de Nissa, de Sophia et dePhi- 
lippopolis, mais on a regu ces jours ci la nouvelle que le desordre y 
avail 6te promptement reprime par 1’emploi de la force.

— On a aussi annonce la mort du President Harrisson des EtatS- 
Unis.

— On 6crit de Constantinople que Γexpedition de Candie ^tait partie 
le 5 mai, composde de la frigate Kizaniye, de cinq batimens Ugers, 
et de 15 navires de transport. Tahir-Pacha qui commando cette expe
dition n’a quittt· Constantinople que le 7 mai.

— En date du G mai on «Scrivait de Samos, que la tranquillitd etait 
parfaitement r6tablie dans cette ile, et qu’on s’y occupait du proems des 
moteurs de la derniere iiisufrectibn.

NO UVFa L.LES F. XTERIF URKS.
BELGKQCE.

On lit dans VO'iiiervaieur Beige·.
■ Le Moniteur, qui a pai n ce matin, annonce la reconstitution du cabinet, lllardi 

les hesitation de M. de Bricy et le refus de M. Uunion Dumortier avaient tout 
remis en (ruction, et la fin de la crise seinblait plus eioignee que jamais.

• Ou est parvenu a trouver un remplacanl a M Dumon-Dumoriier, et las arr0tes 
denomination out etc signes aussitot.

« La reconstitution du minislere a ete arritce tres lard.
« Les nominations out etc envoyees au Moniteur daiis la nui'.
<■ La demission de MM. Lebeau, Liedts, Rogier, Mercier et Lecterc est acceptee; 

celle de M: le general Buzeu ire Test pas, il deniear ministre delagueire.
s M,de Muelenacre est iiomnie miuistie des affaires etrangdres.
<■ M. Nothomb, ministre de I’interieur (avec les beaux·arts et I’instruclion dans ses 

attributions).
• M. de Bricy, ministre des finances.
• M. Demaisiferes, ministre des travaux publics.
« M. Van Volzeni, iriiuistre de la justice.

ETATS-UMS.
Les journaux des dernieres dates, arrives par ie Burgundy, sont rempiis des nou- 

velles europeennes recues a New-York par le Caledonia. Les esprits paraissent 
sYtre beaucoup calmes aux Etats Unis, et I’on attend avec la resignation la plus 
parfaite 1’issue des negociations eutamecs. Voiei quelques extraits du Courrier des 
Etats-Unis qui peignent assyz-bien bi situation: . . ......

λβι'λΙβε mac X.BOD. — 22 mars. Il est <i pen pri-s recounu aujourd’liui, malgre 
toutes les denegations eontraires des partisans de la paix a tout prix (ce parti-li existe 
aussi aux Etats-Unis), il recounu, disons-nous, que le ministre anglais M. Fox a bien 
reellement remis au nouveau president Harrisson une note de son cabinet exigeant 
la mise en liberte de M. Mac-Leod, avec menace de demander ses passeports en cas 
de refus. Ce fait est avoue par le commercial-Advertiser de NewrYork, dont I’idi- 
teur, le colonel Stone, arrive de Wasliingtoo. « Le gouvernement anglais, dit-il, 
a demands en effet la liberte de M. Mac-Leod. La demande, quoique peremptuire, 
est fajte en termes courtois: le gouvernement de Sa Majeste britaunique espfere 
qu’it sera rependu a sa requite de manifere a ne pas rendre nccessaire le rappel du 
ministre de Sa Majeste. · A cette revela lion, qui est la confirmation pleine et entiire 
des liruits que toute la presse wigh s’est efforcee de dementir, le Commercial-Adver
tiser ajoute: » Nous n’hisitous pas a exprimer, pour notre part, notre conviction 
que M. Fox a dejii en sa possession I’ordre de son gouvernement de demander ses 
passeports et de quitter le efege du gouvernement, dans le cas oil sa demande serait 
rejetee. ο .i ,

Le cabinet de Vyaslungton espdre^sortir de cetembarras par 1’acquittement legal 
de Mac-Leod. et il vientd*euvoyer a Lockport, siege du proefes, le nouyel attorney 
general, M. Crittenden, et le general Scett, autant pour trayailler a cet acquitte- 
meut que pour <!tre pr«ts ii faire face aux eyentualites eontraires. Mais un journal



Ε^ΩΤΕΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.

Α Haiti Scherif public a la Sublime Porte le 9 de ce mois. Aucune decision n’a encor® 
τα | ete prise a ce sujet. Les modifications doulil s’agit porterout seuiement sur diverses

mesuies d’une execution difficile.
Nous n’uvons pas recu de nouvelles de Candie posterieures a celles apport^es par 

Je AzXZ Chevhet-y on sV ccupe a i’arsenai des preparatifs destines a reprimer la rebe
lion. La Porte, comme nousavons anuonce, est decidee a ernpluier les mesures les 
plus energjques a 1'egard des insurges, s’ils persistent dans leur rebellion etrefusent 
de ce soumettre aux soramalions quileur serout failes Doja plusieurs bitimens de 
guerre out fait voile pour Candie. S. E. le capitan pacha lui-mdme, se rendra dans 
cetleile. Il doitpartir samedi a borcl du vaisseau amiral. Des forces considerables 
seronl embarquees a Beyruth et dirigees sur cette He.

H A θ"Η N A.
Ό 810 αριθμός της πραγματεύεται πάλιν περί Κρητης πάλιν κατά τί)ν 

ίποίαν καί προηγουμένως έννοιαν.

ΔΙΑΦΟΡΟΙ ΕΙΑΗΣΕΙΣ.
Εσχάτως διείόθη εις Αθήνας ή εΐ^Ζσις δτι μεγάλαι ταρί«χα<· ^ννεβησαν 

'εις Νίσσαν, Σόφιαν καί Φιλιππουπολιν, άλλά κατ’ αύτάί έλάβαμ.εν τήν 
πληροφορίαν ότι αί ταραχαί αύται ταχέως κατεπαύθ/.σαν Sti τής βίας.

— ’Ανηγγέλθη ό θάνατος τοϋ προέδρου των ηνωμένων επαρχιών τής 
’Αμερικής Αρίσσώνος.

— Γράφουν ά?ιό Κωνσταντινουπόλεως οτι ή κατά τής Κρήτης εκ
στρατεία έκίνησε την 5 Μαίου συγκειμένη άπά τήν Φρεγάταν ΝιζαηΙί 
άπο 5 έλαφρά πλοία και 15 φορτηγά, ό αρχηγός τής εκστρατείας 
Ταχίρ ΙΙασάς δεν άνεχωρησεν άπό Κωνσταντινουπόλεως είμή τ·ρ 7 Μαιου.

— ’Από 6 Μαΐου γράφουν έκ Σάμου ό'τι ή ήσυχία είχεν άποκατα- 
σταθή εντελώς εις τήν νήσον εκείνην καί οτι έπρόκειτο νά δικασθώσιν οι 
αίτιοι των τελευταίων ταραχών.

Β Ε Α Γ I Ο Ν.

Εις τον Βελγικόν Παρατηρητήν άναγινώσκομεν τά εξής.

α Ό σήμερον ΙκδοθΕίς Μηνύτωρ άναγγέλει τήν μετα^υθμισιν τοϋ δπουργείου. 
Τήν τρίτην οί δισταγμοί τοΰ Κ. Βρυκυ καί ή αποποίησι; τοϋ Κ. Δυμών-δυμορτί- 
έρου είχον φέρει νέας δυσκολίας εις τήν περαιωσιν τής ύποθεσεω; ταύτης, άλλ’έπειτα 
ίκατορθώθη ν’ άντικατασταθή δ Κ. Δυμων Δυμορτιέρος καί τά διατάγματα τού Διορ- 
γανισμοϋ ΰπεγράφησαν πάραυτα. 'Π δριστική αύτη άπόφασις έγένετο έξώρας· οί 
διοργανισμο'ι έστάλησαν εις τόν Μηνύτορα τήν νύκτα· ή παραίτησις των Κ. Κ. 
Λεβώ, Λιέδσου, 'Ρσγιέρου, Μορεσιερου καί Λεκλε'ρζου έγινε δεκτή· άλ>λ’ δ Στρατη
γός Βυζένης διαμε'νει υπουργός τοΰ Πολε’μου· δ Κ. Μυλεναϊρος έοιορίσθη επί των 
εξωτερικών Γραμματευς τής επικράτειας. 6 Κ· Νοθο’μβος έπι τών ’Εσωτερικών 
(έχων προς τούτοις καί τάς καλάς τέχνας καί τήν έκπαίδευσιν)' δ Κ. Βρικΰ, επί των 
Οικονομικών, δ Κ. Δεμαισιέρος έπι των δημοσίων έργων δ Κ. Βάν Βελξεμης επί 
τής Δικαιοσύνης.»

'Ηκω^ένα-ί ΙΊοΛιτΰ'η της 'Αμ^ιχης.

Κατά τάς τελευταίας άπό των ήνωμένων πολιτειών τής Αμερικής είον,σεις, ■ 
πνεύματα φαίνεται νά κατευνάσΟησαν πολύ εϊς το Κράτος εκείνο κα'ι δ λαός άπεκ- 
δεχεται μέ ύπομονήν τήν έκβασιν των έπιχειρηΟησών διαπραγματεύσεων. Ίδοϋ άπο- 
σπάσματά τινα τοΰ Ταχυδρο'μου των ήνω μίν ων Πολιτειών ε:κ.ονίζοντα 
αρκετά ακριβώς τήν κατάστασιν τών πραγμάτων.

32 Μαρτίου.— Είναι ήδη δμολογουμενον τήν σήμερον μ’ άλας τάς αρνήσεις τών 
δπερβολιμαίων τής ειρήνης φίλων (διότι ύπάρχουσι τοιοΰτοι και εις Αμερικήν) άτι 
δ πρε'σους τής ’Αγγλίας Κ· Φόξ έπέδωκεν πραγματικώς εις τόν νε'ον-προεδρον Κ. 
Αρέσσωνα διακοΑωσιν της Α'υίερνήσεώς του απαιτούσαν τήν ίχ^υλάχισιν τοΰ Κ. I 
Μακλεο'δου καί απειλούσαν έν περιπτώσει άποποιήσεως, ότι δ πρε'σβυς θέλει ζητή- | 
σει τό διαβατήριόν του, τό πραγμα δμολογεϊται άπό τήν έ μπο ρ ική ν έφη με
ρίδα τοΰ Νεοβοράκου τής δποίας δ έκδοτης, δ Συνταγματάρχης Στο'νης, έρχεται 
άπό Βασιγκτώνος t Ή Αγγλική Κυβέρνησις, λέγει ή έφημερίς αυτή, έζήτησε τω
όντι τήν ελευθέρωσιν τοϋ Κ. Μακλεόδου, ή άπαΐτησις άν καί δριστική έγένετο όμως 
εις ύφος ευπρεπές. Ή Κυβέρνησις τής Α. Β. Μ. ελπίζει ότι ή εις τήν άπάίτησιν 
αυτής απάντησες δεν ϋέλει καταστήσει άναγκαίαν τήν άνάκλησιν 
τοϋ πρέσβεως της-ν Δώσασα δέ τήν ειδησιν ταύτην ήτις έπιβεβαιοϊ έντελε'στατα 

ολας πας όσας ο Ουί^ικός τύπος μας ήγωνίσθη νά αναίρεσηή εμπορική 
προςεπιφίρη- « το καθ’ ήμ« δίν διαταζομεν νά έχοερωμεν τήν πεποίθησίν μας οτι δ 
Κ. Φοξ έχει ήδη εις χεΐρας|του τήν διαταγήν τής Κυβερνήσεώς του τοΰ νά ζητήση 
τά διαβατήρια αύτοϋ καί νά εγκατάλειψη τήν έδραν τής Κυβερνήσεως, άν ή αϊτησίς 
του άπορριφύή.

Ή ’Αμερικανική Κυβέρνησις ελπίζει οτι θέλει άπαλλαγή άπό τήν δύσκολον ταύτην 
όέσιν διά τής νομ.ίμου άΟωώσεως τοϋ Μακ λεο'δου καί πρός τόν σκοπόν τούτον 
έστειλεν ήδη εις Αοζπόρτον τόν Γενικόν εισαγγελέα Κ. Κριττενοενην καί τόν στρα
τηγόν Σιιόττον άλλά μία έφημερίς αναγγέλλει περιστατικόν, τό δποΐον άν άληΟεύση 
θέλει δυσκολεΰσει έτι μάλλον τήν ύπόΟεσιν ταύτην άναβάλλον τήν λύσιν της. Κατά 
τήν εφημερίδα ταύιην ό Κ. Μαγ-λεόδης έζήτησε νά προσαγάγρ μάρτυρας ύπέρ 
αύτοϋ, εύρισκορεένους ήδη είς ’Αγγλίαν και κατα συνέπειαν τής αίτήσεώς του ταύτης 
ή .δίκη άνεβλήΟη έπι έξ μήνας τουλάχιστον.

ail Μαρτίου.— "Οταν δ τελευταίος έπι τών ’Εξωτερικών Γραμματευς Κ. Φόρισχ 
ίδήλωσεν είς τόν Κ. Φόξ ότι δ Μακ-λεόδ ύπηγετο είς τήν δικαιοδοσίαν τής πολιτείας 
τοϋ Νεοβοράκου καϊ ότι ή κεντρική Κυβέρνησις δέν είχε τό δικαίωμα καί τήν εξου
σίαν νά έπεμβαίνη είς τήν δικαστικήν δυναμιν τών δμοσπόνδων πολιτειών, ολα τά 
κο'μματα έπεδοκίμασαν τήν νόμιμον και άςιοπρεπή ταύτην άπάντησιν. Τήν σήμερον 
όλαι αί εφημερίδες, κατ’ ολίγον όλιγον καί άπό περιγραφάς είς περιγραφάς, τών τού 
πολέμου δυςτυχημάτων κατήντησαν, έκτος μιας, νά άποφανδώσιν ότι ή κεντρική 
Κυβέρνησις έχει τό δικαίωμα νά άπαιτήση τήν έκφυλάκισιν του Μακ-λεόδου καί τήν 
συμβουλεύουσιν κατά τό μάλλον ή ήττον είλικρινώς νά μεταχειρισΟή τό δικαίωμα 
τούτο. Είναι λοιπόν σχεδόν άναμφισβήτητον ότι ή πολιτεία τοΰ Νεοβοράκου θέλει 
πάραυτα δεχδή τήν άπάίτησιν τής κεντρικής Κυβερνήσεως άν τοιαύτη άπάίτήσις 
γενή. Άλλ’ ή κεντρική Κεβέρνησις θεωρεί τό πραγμα δυσκολώτερον άπό'ημάς· 
δ νέος Πρόεδρος θέλει καθ’ όλας τάς πιθανότητας διστάσει νά έγκαινιάσή τήν βα
σιλείαν του μέ τοιαύτην πραξιν δουλικήν όις προς τό εξωτερικόν· έκτος τούτου καί 
δ επί τών ’Εξωτερικών Γραμματέας Δανιήλ Βε'πστερ, ύποψήφως καί αυτός Πρό
εδρος έν τώ μέλλοντι δέν Οά Οελήση βέβαια νά προσάρτηση τό όνομά του είς τήν 
άνέντιμον ταύτην πραξιν ώστε κατ’ αυτόν τόν τρόπον κάνεις δέν θέλει νά κάμη τό 
πρώτον βήμακαί ή εθνική αξιοπρέπεια ΐσο; διασωδή έν μέσω όλων αυτών τών αμ
φιβολιών.

"Ολαι τών φίλων τής ειρήνης αί ελπίδες στηρίζονται είς τήν άδώωσιν τοϋ Μακ
λεόδου, άλλ’ ή τύχη φαίνεται θέλει νά παρατείνη τήν αγωνίαν των. Εσχάτως άν- 
ηγγέλθη ό'τι ή δίκη τοϋ Μακ-λεόδου άνεολήδη ιυς ζητήσαντος αυτού μάρτυρας διαμέ- 
νοντας είς ’Αγγλίαν, σήμερον πάλιν λέγεται ότι λάθος τι συμβάν περί τήν συγκρό- : 
τησιν του δρκωτικοϋ δικαστηρίου θέλει επιφέρει νέας άναβολάς. Πληροφορηδέντες 
ταϋτα ότε γενικός είσαγγελευς Κ. Κριττενδένος καί δ Στρατηγός Σκότος οϊτινες 
έστάλησαν αύτόδι επί σκοπώ όχι μεν δμολογουμένφ, τόν δποΐον όμως τά οξυδερκή 
πνεύματα ευκόλως μαντεύουσι, έστάβησαν άμφότεροι είς Άλβάνην.

Είς τινα άπό Βασιγκτώνος έπιστολήν μιας τών έφημερ;3ων άναγινώσκομεν.
« Ευχαρίστως προσδέτομεν, ~ κατά συνέπειαν πηγής άσιοαλούς ότι αί προσωπικοί 

σχέσεις τών Κ.· Βεπστερ καί τοΰ Κ. Φόξ πρέσβεως τής Αγγλίας, είναι φιλικώτατοι· 
άμφότεροι άπεφήναντο πρότινων ήμερών ότιδένΰπάρχει ή παραμικρά δποψία βήξεως 
μεταξύ ’Αγγλίας καί των ήνωμενων πολιτειών', ή παρουσία τού Κ. Κριτενδένου είς 
Λοκπόρτην πρέπει νά άποδοδή μάλλον είς τό άξιοπερίεργον τ5); δποδέσεως, παρά 
είς τόν σκοπόν τοΰ νά ζητηδή ή άποφυλάκισις τοΰ Μακ-λεόδου.»

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ. ,

,· · >·1 ..nnfirme. compliqawait δ coup sur les difficultes de ce
a annonce un fait qui s il fait, c'est que Mac-Leod aurait demands ά
J probteme en reculant a so , (rouvent presentement eu Angleterre,
t faire paraitre des temoins a , jugement se trouverrit remis an moins a 

et que, par suite de cette demanae, sou j b
six tnois. . z._:re des affaires exterieures, M. Eorsytb, de'-

24 OTarr.—· Qnand e e^n' nartenait a la juridiction souveraine de I’etat de 
clara a M. I'ox que Mac- JP n’avait aucun droit et aucun pouvoir
Nek.York,etque e_ gouverrles parti3 a laudirePnt ά ce 
d intervenir dans la justice des e,a‘ to[]s jes journaux de New-York, i
langage const.tuUonnel et digne..At
I'exception d un seul, en sont venus, pe ) , raJAnl avait ledroit dericlamer
mites de la euerre a declarer que le goiiverneinent federal avait le droit ae reciamer 
h n seen Hbert/de Mac-Leod, et lui conseillent, plus on moins franchement d en 
use A. S3 do -il t « regarde comme certain que I’etat de New-York accedera.t 
mm^atement a cette demandesi elle arnvait de Waslnngton; mats la on est plus 

embarrasse qu’ici- la il y a un president nouveau, qui probablement repugne a mau- 
8urer s commencemens de son r0gne par un acte de sounnsston a l etranger; la 
il y a un president futur. Daniel Webster, qui craint de cornpromettre son avemr 
e/y attachant ce precedent de patriotisme equivoque; si bien que personne n ose 
faire le premier pas, et la dignite nationale sera maiutenue peut-dtre entie to tes 
ces prudences qui se font iquilibre 1 tine par 1 autre.

L’espoir des partisans de la paix se reporte tout entier sur 1 acquittement de Mac
Leod mais le Eortsemble prendre plaisir a prolonger indefiniment leurs angoisses. 
Dernierement on annonqait que le jugement de Mac Leod etait ajourne par la 
demande qu’il avait faite de temoins residant en Angleterre; aujourd Inn on annonce 
qu’une erreur commise dans la formation du jury vient d’tmposer de nouveaux 
dilais a revocation de cette affaire. En 1’apprenant, le general Scott et 1 attorney
general Crittenden, envoyes la dans un but non avuue, mais que les esprits clair- 
voyans devinent, par le goiiverneinent federal, se sout arrAtes tous deux a Albany.

— On lit dans la cojrespondance de Washington du Courier and Enquirer·.
“ Nous sommes lieureux d’ajouter, d’apres une source certaine, que les relations 

personnelles de M. Webster et de M. Fox, le ministre anglais, sont de la nature la 
plus aniicale; tous deux ont declare, il y a peu de jours, qu’il n’y avait pas la plus 
legfere probabilite de rupture entre I’Angleterre et les Etats-Unis. La visile de 
1’altorney.general, M. Cristenden, a Lockport a plutot pour cause la juste interdt 
excite par le proces de Mac-Leod, que 1’intention de detnander sa mise en liberte.» 

(Semaphore)
TURQUEE

ConsTxKTijropLH 7 Avril,
On s’occupe dela redaction du nouveau firman imperial dcstne a regler lediffe- 

rend egyptien et oil serout consignees les modifications consenties par Sa Hautesse 
conforniemeut a la note remise aux Puissances alliees luudi delasemaine dermAre. 
Ce firman sera prochainement expedie avec des instruc ions au commissaire de la 
Sliplime Porte actuellement a Alexandrie. Said Mthib effendi, pour qu’il le notifie 
a Mehemet Ali.

S. A. le Gran Visit et LL. EE. Rifa’at pacha et Said pacha se sont reunis hier 
en conseil prive; on croit que les deliberations onteu pour obget les modifications 
que lexperience a faitjuger necessaires, en pui vunt dire apfortees aux nouvelles in
stitutions, conforniemeut nu desir qu’en a manifesto Sa Hautesse dans le dernier

La nouvelle de la participation de la France aux dernieres deliberations de la 
conference de Londres, et de son adhesion au nouveau traite destine a arranger 
d’une maniere definitive les affaires del’Orient, a ete rcque par le gouvernement 
du Grend-Seigneur avec toutes les marquesdela plus vive satisfactiod, en meme 
temps qu’ellea produit un effet des plus favorables sur 1’esprit de la population. 
Cela se concoit, car I’isolement dela France etaitun motif de continuelles alarmes 
et la determination qu’elle vient de prendre est de nature a dissiper toutes les 
apprehensions auxquelles le monde politique 6tait en butte depuis le traite du 15 
jiiillet.

Le protocole destind a regler ledifferend oriental n’avait pas encore ete ratfiii a 
la date des dernieres nouvelles d’Europe, mais il avait ite signd par les ministres 
plenipolentiaires composant la conference reunie a Londres, y compris le charge 
d’affaires de France, eton ne doute nullement de la pai fails adhesion des cabinets 
interesses. Cc qu’il y a de certain, c’est que depuis la conclusion de cet acte impor
tant, les cinq gtandes puissances se rapproclieut de plus en plus et paraissent im- 
patientes de retablir Tequilibre europeen un moment compromis. La ports est 
heureuse de ce resullat, car elle a ete profondeinent affectee de la divergence d’opit 
nions qui avait delate a son occasion parnii ses plus cbers allies, et elle aurait acliete 
au pnx des plus grands sacrifices la cessation d’un etat de choses qui ne pouvait 
avoir a longue que des consequences fonestes. Anssi I’annonce du rapprochemen- 
si ardmiment dc-sird’a-t-elle etc pour elle un veritable bonheur

Les nouvel'es du dernier courrier en dissipant toutes les incertitudes au suiet 
de la lesolutmn de la conference de Londres eu en annoncant fa solution de la 
question egyptienne, ont beaucoup calme I’impalience du pubfic aus-i tque font sail a quoi’s’en tenir, on attend avec^signation 'le nouv^: ' m^o" de 
la conference, qui, du reste, ne saurait encore larder beaucoup d’arriver

En attendant, la Porte s’occupe de la redaction du nouveau Haiti Scheriff deslind 
r.glerla question cgyptiemiy, et qui doil itreexpedie an premier jour a Alexandrie

_ Ou travai.le avec beaucoup d’activite aux preparatifs de la nouvelle exnediti > ’ 
destmee pour Cand.e Jeud, passi, plusieurs lAiimens de guerre sont sorfis de 
arsenal, eton leur fait embarquer en toule bate des munitions et des vivres de 

campagne, aim qu ds pmssent mettre a la voile au premier ordre Cl . Λ I “ 
le public que cette expedition sera dirigee en persmnne par S vic T r"

’■ ·“'"■· a·--
SYRKE. } }

l“·"4 ’«1·» im

’nl'· '· >"»'· .Oi
se proposed. seirre poor okapi,er |es plip, pla,n ll‘,'e,le

C est dans cette vue, que les evdques des differs ·,Ρ 5 iP“ · ® reSlnle fgyptien. 
a designer cbacun cinq de ses corelieionnaires le^ nb n es, cJireliens ont invites 
ce et leur moralite, lesquels. reunis en^rnncpi'l c US n;er,tans P^r leur intelligent 
syst^me administralif s’harnionisant Je plus nosTib?^ * 01aborer.un Projet de 
temps et de lieux. e avecles n^cessit^s de mceurs, de

La mauvaise assiette de i- i ·ticulihrement fixe 1'attention de^li Siihl’ S P'„o<iults ct proprietes du pays, a pap- 
tuttes les provinces de I'emnire ott m 111,6 °ΓΙ j’ ®?Γ,β se trouvant assitnillee a localites, ^.’a une redevaZ de ό ” " Sera/“,<,rmais SOU,nise’ ses
....ο a.mm

euses et se frequentes au grand profit des collecteurs d’Hana RTuduiSaie“t 
etc treu^ZsuiTicunXt £ I'nidre n’a plus

choPsPeOsSaerieur ρίΓ*:.11 de ‘’“^dauce sanitaire, 1’autorite local?*

—La S. Porte vientne faire rpmen-o a rc- ^■c^° de I’Orient.
ayant pour but de les prier de νοΜοΓτ b^n i^vi 'M™3 une note officielle 
pavilions etranger a se munir de patentes de So V- caP',a‘nes des bdtimens sous 
port de Constantinople, comme aussi ά se presenterΤ?68 ’θ folS q"0‘iS <iuit,eront Ie 

μ senter a leur arrivee dans cette capU
(SUPPLEMENT.
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ΟΘίΙΝ
Ε Λ Ε Ωι Θ Ε Ο Γ

ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ.

ΰ

»
»
3)

ή ίπικαοπία αποδίδεται εις τον ενοικιαστήν, επιφυίαττο- 
[λένζ? τής άποζημιώσεως του ιδιώτου παρά τοϋ δζρι,ο- 
σιου, δταν ούτος τίΟεΤνε τυχδν άναγνωρισΟΐ όριστικώ; 
ίδιοκτήτϊΐί.

« ίΐ δ'.άτχζίς αυτή δεν δΑει ιογύει όταν τά περί 
• χατοχνίς εύρίσκωνται χδη προαποφασισμένα υπέρ τοϋ 

» ιδιώτου δ;ά τελεσιδίκων άτοφάσεων των τακτικών 
, » δικαστηρίων. Ε·.ς τοιαύτχν περίστασιν, και εάν χ 

- διένεξις έκινήδνι προ τής 18(30) Απριλίου 1 836 ή 
έπιχαξ>~ί« βέ'λίΐ διαμένει ειζ ‘τον ιδ.'ώπζν κατ·χον,ι 

ΐ) ύποχρεοόμενον όμως εις ττ,ν εξασφάλισιν τού δτμο- 
■> σίου , κατά τάς κατωτέρω τοϋ παρόντος ά'ρί'ρου δ.α- 
» τάζεις. » Οσάκις δέ ή μετάτήν έκοοσιν του από 18 
(30) Απριλίου 1S3G νόυου Σαβοϋσα dpynv άμφισβή- 
τχσις προήλθε* ένω ύ ιδ.ώτν,ς είχε τν,ν καιοχήν, τότε ή 
επικαρπία δέν αποδίδεται, ΰπογρεοΰται όμως ο διακάτο- 
χος νά έξασφαλίσφ τδ Δζμο'σιον Ίαμεΐον διά τήν έπι- 
καρπίαν ταύτζν , είτε δί έγγραφης ύποθηκης άναλόγου 
αέρους των κτημάτων του , είτε δϊ έγγυήσιως τρίτου , 
προσφέροντος ύποθηκτν έπι των κτημάτων του , εις την 
τελευταίαν ταύτη* τερίςασιν ή επικαρπία δεν συμπερι- 
λαμβάνεται εις τήν ένοικίασιν, οΰτε ίχει ό ενοικιαστής 
δικαίωμα άπαιτη'σεως εις άποζημίωσιν , οίαδήποτε άν 
ή ναι ή έκβασις τής άμφισβητησεως.

( ΑρΟρον 11 τοΰ Κόμου. )

3. At δημοπρασίαι των ώς άνωτε'ρω κανονιζομένων 
φόρων θέλουν γενή κατά χωρία, έκτος μόνον όπου το 
δυσδιάκριτον των ορίων μεταξύ γειτνιαζόντων χωρίων, 
απαιτήσει τήν ές αρχής ένώσιν πολλών χωρίων καί τήν 
συνδημ.οπράτησιν αύτών.

Μετά τήν άποπεράτωσιν τής κατά χωρία δημοπρα
σίας, δύνανται νά γενώσιν, εντός πέντε ήμερων, άνώτε- 
ραι προσφορά! διά δύω ή καί πλειότερα χωρία τόϋαντον 
όήΐίου δημοπρατηΟέντα ήδη , ή, καί δι’ όλόκληρον 
δήμον.

Αι προσφορά! αύται πρέπει νά γενώσι πρός τόν 
Α’Οίκητήν ή τόν Υποδιοικητήν, κα! έν έλλιίψει, πρός 
τόν Ειρηνοδίκην, οϊτινες οφείλουν νά δίδωσιν άπύδειξιν 

( παραλαβής, και νά παραπέμπουν αμέσως τάς νέας προ
σφοράς εις τόν Οϊκονομ. επίτροπον διά να κηρύττή β'. 

, δημοπρασίαν. Είναι δέ απαράδεκτοι αί προσφόραί μετά 
τήν παρέλευσιν των πέντε ήμερων. ΙΙεραιωΟείσης καί 
τής δημοπρασίας ταύτης, ή ,μή γενομένης τοίαύτης, 
άφοϋ παρέλθη ή ανωτέρω τεΟείσα προθεσμία των πέντε 
ήμερων, επιτρέπεται ή συνένωσις πολλών δήμων μέχρις 
ολοκλήρου έπαρχίας έπ! προσφορά, όχι κατωτέρα τών 
5 τοϊς ojo, γενομένη ώσάύτως πρός τόν Διοικητήν, τόν 
Υποδιοικητήν, ή τόν Εΐρηνοδίκην, εντός τριών ήμερων, 
λογιζομένων από τό τέλος τής κατά δήμον δημοπρα
σίας, ή, μ.ή γενομένης τοιαυτης, από τήν άνω προθεσμί
αν. Αΐ περαιτέρω προσφορά! μετά τήν παρέλευσιν τών 
τριών ήμερων δεν είναι δεκταί.

(Αρθρ· 12 τοϋ Νόμου.)
4. Μετά τήν άπσπεράτωσιν τής *ατ έπαρχίχν δη

μοπρασίας, ή έάν τοιαυτη δέν εγεινε, μετά τήν κατά 
δήμους ή κατά πλειότερα χωρία συνενωμένα, επιτρέπε
ται τήν έπιοΰσαν ήμέραν νά γενή συναγωνισμός μεταξύ 
τοϋ εις τήν τελευταίαν ταύτην τών δημοπρασιών μεί- 
ναντος πλειοδότου, και εκείνων οϊτινες έμειναν πλειοδό- 
ται εις τάς πρώτας χωριστά γενομένας δημοπρασίας 
τών αύτών χωρίων, δηλ. είναι δεκτά! νέαι προσφορά! 
τούτων τών κατά χωρία πλειοδοτών καί τών έπ! ένώ<- 
σει πολλών χωρίων ή δήμων πλειοδοτών.

α ΐ,-νωσις χωρίων γίνεται ρεύνον Sia χωρία τοϋ αύ- 
λ τοϋ δήμου ».

Αί νέαι, καθώς έκεϊναι αί πάλαιαί, αίτινες τυχόν 
έμειναν, άυετάβλητοι συναθροίζονται, καϊτό άθροισμα 
ταϋιο συγκρίνεται μεγαλοφώνως μέ τήν τελευταίαν προ
σφοράν τοϋ έπι τής ένώσεως τών δήμων ή χωρίων 
πλειοδότου. Αν τοΰτο τό άθροισμα ύπερβαίνν] τήν προ
σφοράν τοϋ έπι τής ένώσεως πλειοδότου, ούτος ήμπορε? 
νά κάμη νέαν προσφοράν και ούτως εφεξής, έως ου δέν 
γίνονται περαιτέρω προσφορά!, κατά τούς περ! δημο
πρασίας γενικούς κανόνας.

ε Οί πλειστηριαστα! τών ενωμένων χωρίων ή δήμωνΖ 
λ οί όπο-.οι δεν ήθελον λ.άβει μέρος εις τόν ανωτέρω συ- 
β ναγωνισμόν, ούχ ήττον θεωρούνται όπόχρεοι διά τάς 
- προσφοράς των, καθ’ ήν περίπτωσιν δέν ήθελον προ» 

τιμηθή αί νέαι προσφορά! τών κατά χωρία πλειοδο
τών. Είς δέ τήν κατάστρωσιν του πρωτοκόλλου, τοϋ, 
συναγωνισμού, σημειοϋνται τά ονόματα εκείνων, ώς 
καί αί προσφορά! των, όμοϋ μετά τών λοιπών, βσοι 
τυχόν ήθελον προσφέρει τιμ.ήν άνωτέραν τής πρώτης 
προσφοράς των ».

(Αρθρ. 28 τοϋ Νόμου.)
5. Οστις έκ τών φορολογουμένων ήθελε συγκομίσει 

λαθραίως, ή κρύψει προϊόντα, έπ! σκοπώ τοϋ νάύπεκ- 
φύγ-ρ τάν άπόδοσιν τοϋ νομίμου φόρου, υποβάλλεται, 
έκτο; της πλ.ηρωμής τοΰ άπλοΰ φόρου, είς χρηματικήν 
ποινήν, ϊσην μέ τό τριπλοϋν ποσόν τοΰ φόρου, όσον έπρο- 
σπάθησε τοιουτοτρόπως νά μή πλήρώσγ.

Καθ’ήν περίπτωσιν ή άνακάλυψις τής ύπεξαιρέσεως 
έγινεν έπι προοόδεον εισπραττομένων διά λογαριασμόν 
τοϋ δημοσίου, έκ τοΰ ποσοΰ τής χρηματικής ποινής, τό 
ήμισυ δίδεται εις τόν άνακαλύψαντα, είτε ιδιώτης ήθε· 
λεν εΐσθαι ούτος, είτε φύλαξ ή ύποεπιστάτης τής εΐσπρά- 
ξεως· προς ανταμοιβήν τών κόπων, τούς οποίους κατέβαλε, 
διά νά μή στερηθή τό δημο'σιον τών νομίμων φόρων.

6. Η έν τώ προηγουμένω άρθρω άναφερομένη χρη
ματική ποινή θέλει καταγινώσκεσθαι από τό πλημμε
λειοδικείο* εκείνο, είς του οποίου τήν περιφέρειαν έπρά- 
χθη τό πλημμέλημα’ αί δέ περ! τοΰ άπλοΰ φόρου 
διενέξεις είναι άποκλειστικώς τής αρμοδιότητας τών 
διοικητικών δικαστηρίων· ή καταδίωξις του ποινικού 
μέρους θέλει όμ ως πάντοτε προηγεισθαζ τής περί τοΰ 
άπλοΰ φόρου δίκης.

Αλλ’ ή άθωοτική ή ή καταδικαστική άπόφασις τοΰ 
πλημμελειοδικείου δέν αποκλείει τήν άπαίτησιν τοΰ άπλΛϋ 
φόρου ένώπιον τοϋ αρμοδίου Διοικητικού δικαστηρίου.

έπι τή προτάσει τής ΈΙμετέρας έ.τι τών Οικονομικών 
Γραμματείας τής Επιερατείας, άκούσαντες καΐτήν γνώ
μην τοϋ Συμβουλίου τής Επικράτειας, άπεφασισαμεν καί 
διατάττομεν τά έξης·

ΤΜΗΜΑ Α'.

Οί έγκτητικο! φόροι διά τό έτος 1841 θέλουν δια 
τεθή έπι τή βάσει τοϋ άπό 27 ’Απριλίου 1840, περ! 
φορολογίας τών έγκτητικών φόριυν τοΰ ούτοϋ έτους Νό 
μου, μέ τά; άκ'Λούϋους ττοοσΟ^χα; καί τρύ—οποιτίτειςΙ 
τών άοθσων αύτοΰ 1, 8, 11, 12, 28, 33 και 3/. :

(Αρθρ. 1. του Νόμου. )

1. Οί διά τό έτος 1 84 I είσπραχθησόμενοι έγκπτι- ι 
κοι ©όροι είναι ιύ; και πρότερον·

ά. Ο έγγειος φόρο,’
10 0(0. Επι τοϋ άκαθαρίςου εισοδήματος τών ίδιο 

κτήτων, εθνικών, ή έθνικοϊδιοκτη'των κτημάτων

οϊίμισυ λ,επτον τήν όκάν διά τά πρός βρώσιν πωλ.ού- 
β μένα σταφύλια »·

β'. Η έτικαρπία’
1 5 0(0. Επί του ακαθαρίστου εισοδήματος όλων τών 

εθνικών κτημάτων , τών αμπέλων , σταφιδαμ.πελων, 
ελαιοδένδρων , μωραιών και όπωροφόρων δένδρων , τα 
όποια έφυτιύθησαν έπι έθνίκ,ής γής άνευ άδειας τής Κυ- 
βερνήσεως.

20 0(0. Επι τοΰ ακαθαρίστου εισοδήματος τών άμ.- 
πέλων , σταφιδαμπέλων , μωραιών , έλαιοδέιδρων καί 
όπωροφόρων δένδρων , τά όποια ήσαν τό πάλαι εθνικά 
καλλιεργημε'να, αλλά, άφοϋ έγκατελείφθησαν, έκαλλιερ- 
γ-ήθησαν άπό τούς σημερινούς αύτών διακατόχους χω
ρίς τήν εγκρισιν τής Κυβερνήσεως.

10 0(0. έπϊ τοϋ άκαθαρίς-ου εισοδήματος τών αμπέ
λων , σταφιδαμπέλων , όπωροφόρων δένδρων κτλ. ό’σα 
έφυτεύθησαν μέ άδειαν τών ιδιοκτητών τής γής Οθω
μανών, ή, μετά τήν έναρξιν τοΰ ύπερ ελευθερίας άγω- 
νο; έπ! εθνικής γής μέ άδειαν τής Κυβερνήσεοτς.

s ϊϋυ λεπτόν τήν οκάν έτΛ των σταφυλίων των άνιυ 
» άδειας τής Κυβερνήσεως φυτευθεισών αμπέλων καί 
ο τών όσα καλλιεργούνται άνευ έγκρίσεως αυτής, όταν 
» τά σταφύλια χρησιμεύωσιν είς βρώσιν. »

» ίίμισυ λεπτόν τήν όκάν διά τά προς βρώσιν πωλου- 
τ> μένα σταφύλια τών έθνικοϊδιοκτήτων αμπέλων. »

(Αρθρον 8 τοϋ Νόμου.)

2. 6ταν τή χτήρα ήναι άμφισβητούμενον μεταξύ 
τής Κυβερνήσεως κα'ζ ιδιωτών, μεταξύ τών όποιων εν
νοούνται και ο! δήμοι κα! τά ευεργετικά καταστήματα, 
τότε εΐ μέν ή άμφισβήτησις έλαβε χώραν (άδιαφόρως άν 
προήλθε* έί μέρους τής Κυβερνήσεως ή τοΰ ιδιώτου) πρό 
τής έκδο'σεως τοΰ άπο 3 8(30) Απριλίου 1836 νόμ.ου, 
ή άν έλαβε μέν ά^χήν μετά την ρηθεΐσαν εποχήν, προ
ήλθε* όμως ένφ ό ιδιώτη? δέν είχε τήν νόμιμον κατοχήν,
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ΉΠΙΜ,ν Β'.

1 ί.

νχ.

υρόσϊιορίζιται ώς χαΓ

Ιΐίξΐ'ι της ΰι. εηίχιάσεως όιαθίσεωη τω;·

καιί ^ερεισθαι ύια τρεις λαμβαΜορζ.ένουζ ορούς εις τά συριδο'λαια η 
;ριόοουζ τοΰ δικαιώματος τοΰ διορισμού ρήτ/ρι

άνω:έρω κανονΐζο^.ίνων ψΤ 
ρ·.α, έκτος μόνον osw ‘·

Αρθρ. 5.

Ο έπι των μίλισσίων φόρος < 
πέρυσιν εις 25 λεπτά τδ κοφίνων.

Αρθρ. 6.
’Εξαιρούνται παντός φόρου.

1· Τά άχυρα·

Χά Λ ft «ώ ι«Ζ„.ώ 4
κιΧ> οι εκαςον ιδιοκτήτην “

W ιβτνϊό V-, ιλί ν>
\ - > \ - Χ ' >* pi Λ

ρί»ς τ<» , ϊ,'Λν^νοίΛΓΛύδί W
σημειωΟησόμενον ποσόν. 0 ενοικιαστής άποσπα τό δι
πλότυπον , καί, άφοϋ τό ύπογράψη , τό εγχειρίζει εις 
τόν φορολογούμενον. Μετά την παραλαβήν τοΰ φόρου , 
δ ενοικιαστής πιστοποιεί τοϋτο εις τό όπισ9εν μέρος τοΰ 
διπλοτύπου τοΰ μένοντας εις χεΐρχς του φορολογούμενου, 
ή εις ιδιαίτερον έγγραφον.

Οί ένοικιασται οφείλουν νά παραδώσωσι τά στελέχη 
' των βιβλίων εις τόν άρμόδιον Διοικητήν περ'ι τα τέλη 

τοΰ Μαρτίου τοΰ ερχομένου έτους επί ποινή χρηματική 
500 εως 3000 δραχμών.

« ΙΪ αύτή ποινή επιβάλλεται εις τους ένοικιαστάς, 
« καί όταν παραδώσωσι τά βιβλία έλλειπή, καθ’όποιον- 
α δήποτε τρόπον, ή άτάκτως κατεστρωμένα

ΤΜΗΜΑ Β'.

11. Απαγορεύεται·' εις τού; δημάρχους νά λάβουν 
μέρος εις τάς ενοικιάσεις των δημοσίων έν γένει προ
σόδων, είτε ώς ένοικιασται, είτε ώς έγγυηταί καί πλη- 
ρωταΐ, ή ώς συνεταίροι αυτών. Οστις δε ήθελεν άνα- 
καλυφθή λαμβάνων' άμεσον ή έμμεσον μέρος εις τάς 
ενοικιάσεις ταύτας, θέλει ύποβάλλεσθαι εις χρηματικήν 
ποινήν από 100 έως 1000 δραχμών καί θέλει γίνεσθαι 
έκπτωτος τής θέοεώς του, > 
ολοκλήρους π·ε[ 
του εις παρομόίαν θέσιν.

ΤΜΗΜΑ Τ'.

12. ή Ημετέρα επί των Οικονομικών Γραμματεία 
τής έπικρατείας νά δημοσίευση καί έκτελέση τόν πα
ρόντα Νόμον.

έν λθήναις, τήν 30 Απριλίου (12 Μαίου). 1841.

Ο Θ Ω ΛΤ.
Α. Γ. ΚΡΙΕΖ1Κ, Α. ΠΑΪΚΟΣ, Ν· Γ. ΘΕΟΧΑΡΗΣ, ΕΣΣ, 

κ Γ. Κ. ΤΙΣ AM ΕΝΟΣ.

-----«βΟΟΟβ»------

7. Οί Οίκον, επίτροποι καί οί έπί τής είσπραζεως 
έπιστάται θεωρούνται, καθ’ δσον άφορα τά εις τό αρθρ. 
5 άναφερόμενα παρανομήματα, ώς έπί τής άνακρισεως 
υπάλληλοι, καί ώς τοιοΰτοί διατελοΰν ύπό^τήν έπιτη- 
ρησιν του αρμοδίου παρά τοις πρωτοδίκαις εισαγγελεως.

Οί ρηθέντες υπάλληλοι θέλουν ένεργεϊ τήν προανα- 
κρισιν κατά τάς διατάξεις τής ποινικής δικονομίας' 
θέλουν δέ άρχίζει καί άποπερατόνει αύτήν, άνευ προη- 
γουμένης παραγγελίας τοΰ αρμοδίου εισαγγελεως.

8. 0 έπί τής εϊσπράξεως, οστις ή'θελεν αμελήσει τήν 
τακτικήν χρήσιν τοΰ διπλοτύπου, θέλει τιμωρεΐσθαι με 
πειθαρχικόν πρόστιμ,ον δραχ. 25 έως 200, έκτος τής 
τυ^όν εις τό δημόσιον όφειλομένης αποζημιωσεως.

((Χρθρ. 33 τοΰ Νόμου.)

’9. {0 φόρος καί ή επικαρπία τών λαχανικών , περι
πολίων, γρασιδίων, όπωροφόρων δένδρων κλπ. μή υπα
γόμενων εις τήν ανωτέρω φορολογίαν προϊόντων , θέλει 
πληρωθή βες χρήματα έπί εκτιμήσει του ποσού τοΰ προ
ϊόντος.

‘Ο οίνος μετραται καί φορολογείται εϊς τό ληνος-άσι- 
ον , θ είς κάδδους, όπου δεν υπάρχουν ληνοςασια, κατ 
αρέσκειαν του ένοικιαςοΰ, είτε εϊς μουςον, είτε εις χρο* 
ματα , κατά τήν δί εκτιμητών δηλωθησομένην τριχου- 
σαν τιμήν τοΰ μούστου εις τόν τόπον, οπού ευρισκεται. 
Οφείλει δέ όένοικιαςής, κατά πρόσκλπσιν τής δημοτικής 
Αρχής, έπί αποδείξει, νά παρευρεθή έντός τριών ημερών, 
όταν ό μοϋςος εύρίσκεται έντός ληνών, ή δέκα ήμερων, 
όταν εύρίσκεται έντός κάδδων, διά νά μετρήσρ καί εκτί
μηση τόν μοΰςον.

Παρελθούσης τής ανωτέρω προθεσμίας , ό φορολογού
μενος δύναται νά μεταφέρν; τόν μοΰς·ον εις βουτζιά·

ότε δέ τά σταφύλια μετακομίζωνται άπό έν χωρίον 
εις άλλο , πρός κατασκευήν οίνου , φορολογούνται παρά 
τοΰ ένοικιαστοϋ τοΰ χωρίου , έντός τής περιφερείας τοΰ 

“■όποιου κεΐται ό αμπέλων, κατ’ έκτίμησιν, έπί τή βάσει 
■τής τιμής τοΰ μούστου, καί πρός αποφυγήν πάσης διε- 
νέξεως , λαμβάνει ό φορολογού μένος άπόόειξιν άπό τόν 
ένοικιας·ήν πεοί τοΰ ποσού τών δεκατισθέντων ς-αφυλίων.

( Αρ&ρον 3 7 τοΰ ΙΥόμου. ) I

Αρθρ. 10.

Οί ώς ανωτέρω κανονιζόμενοι φό'.οι διά τό έτος 1 8ύθ 
διατίθενται, είτε διά δημοπρασίας, γενομένη; κασί 
τους ακολούθους τρόπους, είτε δί επιστασίας καί ά'χίοε' 
εϊσπράξεως.

Αί δημοπρασία', τών 
ρων θέλουν γενή κατά 
δυσδιάκριτου τών ορίων μεταξύ γειτνιαζόντων γωρίω''’ 
,άπχιτησει τήν έ; άργής ένωσιν πολλών γωρί(Μ!!'·'' 
την συνδημοπράτησιν αύτών. Μετά τήν άποπ'ρίϊω5''' 
τής κατά -χωρία δημοπρασίας δύνανται νά γενώε'^', 
τος πεντε ήμερων, ανώτερα; προσφοραί διά δέων·’'' 
πλειοτερα χωρία δημοπρατηθέντα ήδη, ή χχ! δ;'^ 

,κλτρον δήμον α; προποοραι αύται πρί,τει νά γενό'’

\όΑύα.-, τής 'ΐμπεΆενεών v.x\ πζΐΊ
(όΰΰΜ <m\> αυτής , έτχι τσ.\

σταφύλια χρησιμεόσωσιν εις βρωσιν.

έν λεπτόν τήν όκάν διά τά πρός βρωσιν πωλούμενα 
σταφύλια τών έθνικοϊδιοκτήτων αμπέλων.

Αρθρ. 2.

Τά εί; τούς Κρήτας, ά-οίκους, ή άλλους πολίτας πα· 
ραχωρημένα κτήματα , δΐ εγγράφων τής Κυβεονήσεω; 
δέν ϋπόκεινται, εκτός του δεκάσου, είς άπόίοσιν κανεντς 
δικαιώματος , λ.όγω επικαρπίας ή έμφυτεύσεως , όταν 
τούτο εξάγεται έκ τού εγγράφου.

Αρθρ. 3.
. 0 φόρος εις χρη'ματα τών 3 °/0 τών διά προικοδοτή- 

σεως άποκτηϋέντων κτημάτων, πληρόνεται άμέσω; εις 
τούς ταμίας , κατά τούς περί τούτου όρους τοΰ άπό 26 
Μαίου 1835 Νόμου, καί είς τά; ώρισυ.ένας ποοθεσαί^ς· 
μό.ον οί προτιμήσαντες τήν εί; είδη πληρωμήν τού φό
ρου ϋπόκεινται εις αποόεκατωσιν εις ειθη κατα τό άοθρ 
1. Στοιχ. Α.

Αρθρ. 4.
0 φόρος τών κτημάτων, όσα είναι παραχωρημίνα διά 

συμβολαίων , ή δί εγγράφου άδειας παρά τής Κυβεο-' 
νήσεως είς ίδιώτας , Θέλει πληρωθή κατά τούς ένδικ

η τά πσραχω-

προτφ.οραί αύται πρέπει νά 
-ός τον διοικητήν ή υποδιοικητήν , καί έν έλλά/’'' 

προς τόν ειρηνοδίκην, οίτινες οφείλουν νά δίδιοσιν 
δειςιν παραλαβής, καί νά παραπέμπωσιν άιχέσω? 
νέα; προσφοράς είς τόν Οικονομικόν έπί.τ;οπον δι'ί ’ξ 
κηρυττη β . δημοπρασίαν είναι δέ άπαοάδεκί01 
προσφορά: μετά τήν παρέλευσιν τών πέντε ήμ*?1’0'" 
Περαιωθείσης καί τής^δημοπρασίχ- ταύτης,'ή μόγ1'0-

3. Τά συντετριμμένα έλκιοκούκκουτζα ί» Τ.·ιυ ς το'^τ/1'’’ θ'* ^κρελθ-ρ ή ανωτέρω τεθεϊσχ ν0
ποίων δέν έξάγεται έ'λα·.ον. των ο“|0ί^ ™ν πεντε ήμερων, επιτρέπεται ή συνε'ν<·^·;

[πολλών δήμων μέχρις όλοκλήρου έπαγχίαί έπί προσφορά

4. Toe άςα/ολόγια, άνά δύο μόνον κοίλα δι εΗϊ.
τον 'ο5τος δ(θΛοΥουί/·®νωί

5. ‘Ο λινόσπορος καί ό καναβόσπορος- 

θ. ριζαρόσπορος·
7. Τά ςέμφυλα (τζίπουρα) jSv ς-αφυλών έκ τδ, 

όποιων .δέν δύναται νά έςαχθη οίνος
8. Τά διά βρώσιν τοΰ ιδιοκτήτου η τοΰ καλλφ 

γητοΰ καί των οικογενειών των χρηίιμδύοντα σταφύ^.

ΑΓδ?. 7·
II φορολογία τών βοσκήσιμων γα-.ών^λειβαδίων, τή. 

ξυλείας καί ύλοτομίας, τών ιδιαιτέρων δασικών προϊό·,. 
των , οϊον κάστανα , κέρνα , κουκουνάρια , ποιάση, 
ποινοκοκι, τραγάκανθον, φλοιός, (φλαΰδί)ςκιτμινοκοζαι 
(άλαιζοχέρι) τών πρινοκοκκίων καί βαλανιδιών, κανοή. 
ζεται δί ιδιαιτέρων Νόμων.

Αρθρ- 8.
Οταν τό κτήμα ήναι άμφισοητούμενον μεταξύ 

τής Κυβίρνήσεως καί ιδιωτών , μεταξύ τών όπο'ων 
ένν’οοΰνται' καί οί δήμοι καί τά ευεργετικά κατατή· 
ματα τότε , είμέν ή-άμφισβήτησις έλαβε χώραν (άδ·.- 
αφόρως άν προήλΘεν έκ μέρους τής Κοερνησεως π^του 
ιδιώτου ) πρό τής έκδόσεως τοΰ άπό IS (3ο) Απριλι-ΐυ 
1836 Νόμου , ή άν έλαβε μέν αρχήν μετά την ρηθίΐ· 
σαν ε’ποχήν, προήλθεν όμως έ-.ώ ό ιδιώτης δεν είχε την 
νόμιμον κατοχήν, η έπικαρπία αποδίδεται εί; τόν ενοι
κιαστήν, έπιφυλαττομένης τής άποζημιώσεως τοΰ ιόικ- 
του παρά τ,ΰ δημοσίου, όταν ούτος ήθελε τυχόν άνα- 
γνωρισθή όριστικώς ιδιοκτήτης· ό.σακις όμως ·η μετά 
τήν έκδοσιν τοΰ άπό 10^3θ Απριλίου ΐ836 Νομού , 
λαβοΰσα αρχήν άμφισβητησις προήλθεν, ειώ ό ιδιώτη; 
είχε τήν κατοχήν , τότε η επικαρπία δεν απόδιδε.αι, 
ύποχρεοΰται όμως ό διακάτοχος νά εξασφάλιση τό δη
μόσιον ταμείου διά τήν επικαρπίαν ταύτην , είτε δι 
εγγραφής υποθήκης άναλόγου μέρους τών κτημάτων του, 
εΐτε δι’ εγγυήσεως τρίτου προσφεροντος ύποθηκην ετά 
τών κτημ.άτων του- εί; τήν τελευταίαν ταυτην περί- 
στάσιν, ή επικαρπία δέν συμπεριλαυ.βανεται εις τήν 
ένοικ'ασιν , ούτε έχε; ό ενοικιαστής δικαίωμα απβι- 
τησεως εϊς άτοζτ,^ίωσ'.ν οίχίηποτε αν ήναι ή 

ι \ - ι ’■’ή» άμφισβητήσεώς.
10. Αμα προσδιορισθή το ποσόν τοΰ γάρου, ayii/.siO'j-Ιίιρ^τεύίΙησαν. με άά'ειχν τω/ ιδιοκτητών τής γης Οθω- - JipGp 9

έπί εθνικής γης μέ άδειαν τής.Κυβερνήσεως. [ Τά διοικητικά δικαστήρια θέλουν άποφασίζίΐ "ρο-
ιυν ..--μ-, έΐζγ Γυλιών τών άνευ?™?1^ τί> τί'ς 0^ις π^·

τςτά«ιά^αςΛά^ι·^τώύ , ν.-λ απόηχοι; των τα/.τι·
• ’ - ’ - --ΐ-------- τ- >-. ι,Λ.τ-λ ι Αμ.ών W'X-iXVxWii'» , ν.ώ. ως ν><3τα'->ις ν.

ιιΙτμ', τώ wU τωυ de. rh "ίά OLMtiwMux

τοΰ φάρου τής έπικαρ.τίας γινομένην ενώπιον αύτών ό'.- 
κην έπιφυλάττεται όμως εί; τά μέρη τό δικαίωμα w 
άπευθυνθώσ·.ν άκολαύθω; , μετά τή? έκτέλεσιν τής άπ>- 
φάσεως τών διοικητικόιν δικαστηρίων , εί; τά τακτοιτ 
δικαστήρια π:ό; όιιστ.κήν όιάλυσιν τη; πεοί κατοχή;

Ν Ο Μ Ο Σ
Περί ?ορολοχίαί τΰ'ν προωντων τ?π το l&i0 Sta:‘

Ο Θ Ω Ν
ΕΛΕΩ ΘΕΟΥ 

ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ.

έπί τ·? προτάσει τής ήμετέρας έπί τών Οικονομικών 

Γραμματείας,·
' ίκούσαντες καί τήν γνώμην τοΰ Συμβουλίου τής Επι

κράτειας,
Απεφασίσαμεν καί διαταττομ.εν.

ΤΜΙ1ΜΑ Λ.

π^ιορισμοι: τωκ ίγκτητ/χών sr γέκει.

Αρθρ. 1.
Οίδιάτόότος 1840 είσπραχθησόμενοι έγκτητικοί 

φόροι είναι ώς καί πρότερον

ά) ύ έγγειος φόρος’
10 °]0 ’Επί τοΰ ακαθαρίστου εισοδήματος των ιδιο

κτήτων, εθνικών, ή έθνικοΐδιοκτήτων κτημάτων'
ίίν λεπτόν τήν όκάν διά τά πρός βρώσιν πωλούμενα 

ς-αφύλια·
β') ΪΙ επικαρπία*

1 5 °\0 'Επί τοΰ ακαθαρίστου εισοδήματος όλων τών 
εθνικών κτημάτων , τών αμπέλων , σταφιόαμ.πελων , 
έλαιοδένδρων , μωραιών και οπωροφορων δένδρων , τά 
όποια έφυτεύθησαν έπί εθνικής γης ανευ άόείας τής 
Κυβερνήσεως.

20 °Ιη ’Επί τοΰ άκαθαρίςών εισοδήματος τών αμπε
λώνων, σταφιδκμπελώνων, μωραιών , ελαιυδενόρων και 
όπωροφόρων δένδρων , τα όποια ν.σαν το παλαι εθνικά 
καλλιεργημένα, άλλ’άφοΰ έγκαπελείφθησαν , έκαλλιερ 
γήθησαν άπό τούς σημερινούς αύτών διακαιόχους χ.ωρι; 
τήν έγκρισιν τής Κυβερνήσεως.

10 °yo ’Επί τοΰ άκαθψίς-ου ετσοδήμα-ος τών άμπέ- , 
λων, σταφιδααπέλων, οΰτωρο.φορων όενόρων κ.τ.λ. όσα/

ται ολογράφως είς τήν άρμοδίαν στη'λην, καί ό γορο- μανών } ή μετά τήν εναρζ'.ν τοΰ ύπέρ έλευθΐρι'α; άγώνος 
λογούμενος υπογράφεται είς τό στέλεχος ενός διπλοτύ
που βιβλίου , τό όποιον κρατεί ό ενοικιαστής. Εν πε-.ι-
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τοΰ 1841.

τοΰ 1840.

ksvts ·ή[ζερών, 
ζμερών όιά τήν 
τά; δ'.ο’.ζϊ,τικάς

ΤΜΗΜΑ Γ'. -

zS>r eroixiaardr Λρύς τούς γοροΛό- 
γουμ^ονς χαΐ, έκα.ΓΛάξ

“λϊιότερ'ζ γωο-'α συνενω^.ε\α 
όζ^Λους, καί των έ—i 0 
νζ,σορ.ϊνων νέων δ’η'->.ο“οα.'3ΐων , πέντε ήριερας πρό της 
έναρςεως. Πού; έ έργε;αν των ίιχταττον.ένοΓ/ λακη- ' 
ρύςεων, ό άιοικητής όρεΛει.νά κααη έπι τούτω έγγρα
φον πρόσκλησιν εΐ; τόν ό'/ν-αρχον, δςις όφε'λεζ νά την ' 
κοινοπο/ρ εις τούς παρέό'ρους των χωρίων, καί ούτοι ε’.ς 
τούς κατοίκους, κατά τούς προσδίωρισ^ενους τρό
πους, έπϊ άπθ)'·ίςεί του ίερέως τού χωρίου. II διάταξιί 
αύτη άτςαιτεϊτα; επί πληοει άκυρότητι τών δημοπρα
σιών. As έπί ένιόπει πολλών χωρίων η οηχ.ων , καθώς 
αί περί άκυθώσε'. γενόυ.εναι δημοπρασίαι των νη'σων 
θέλουν διακτρυττεσθαι, κατ’ εξαίρεσιν·, εις μόνα τά μέρη 
οπού ένεργεϊται ή δημοπρασία.

ΑρΟρ. 15.
Οταν χωρίον τι ΰέλει νά ένοικιάση τάς προσόδους 

αύτοΰ χρεωθεί νά πέμύή αντιπροσώπους εις τόν τόπον 
τη; δημοπρασίας έφωδιασμένου; μέ τά χρειώδη πληρε- 
ξοίσια έγγραφα , ύπογεγρζμμένα από τά δυο τρίτα 
Ίούλάχιστον των κατοίκων.

ΑρΟρ. 16.

ΑιΑημοπρασίαι θ·λουν ένίργηθη εις τάς πρωτεύουσα; 
των έπαργχώη ^ίΐς a.Wi)'' πόλιν κωμόπολιν , οπού 
όιαταχλή τ<ήτΎρ·Πνΰς παρά τής επί των Οικονομικών 
Γραμματείας. * . .

Ευεργοΰνται δέ ο;;κονομικόΰ επιτρόπου ·?,
παρα τών δια τής διαληφΟείσης Γραμ.ματειας έγκρι- 
δέντων αντιπροσώπων αύτοϋ·1 ύπβ τόν έλεγχον τήςδιοί 
κητικής αρχής , ή εις ίλλειύν; ταύτης τ..ΰ είρηνοδίκου.

Την 1... ίανο υαρίου καί
Τήν 1. Φεβρουάριου 

Τών δέ έ’λαϊών εΐς,δύρ δόσεις,

Τ’.ήν ί. Φεβρουάριον κο([
Τ,'ήν .1; Μαρτίου j τοϋ. ι,841.

Και τ βν μελισσίων εις δύο δόσεις, “

'Την 1. Αύγουστου καί 1
Τίόν 1, Σεπτεμβρίου j τού 184°·

Ιρθρ. 25.

, «^αΥνωΡισΘγί ενοικιαστής παρά τής άρμοδίας 

ζ - ’ .•7 - j---- —· 'w. muw» ww/|
τό χωριον ή τα χωρία, διά νά παρευρεδή εις την επο
χήν, καθ’ ήν γίνεται έναρξις του θέρους.

Διά πάσαν αναβολήν προ-ρχομένην ε’κ τοΰ ένοικια- 
στοϋ, οι φορολογούμενοι δεν εμποδίζονται εις τάς ερ
γασίας τοΰ θερισμού τών προϊόντων.

Αρθρ. 26.

; Διά τήν συγκομιδήν, τό αλώνισμα ή κοπάνισμα τών 
1 προϊόντων, οφείλουν οί φορολογούμενοι νά ζητήσουν τήν 
> άδειαν τοΰ ε’νοικίαστυΰ, εάν ούτος ή αντιπρόσωπος αύ- 

τού ^εύρεθή εις τό χωρίον, έάν δέν εΰριΟρ παρών είδο- 
■ ποιείται προ πεντε ημερών πριν τής ένάρξ«ως των άλω· 
νίων διά τής δημοτικής αρχής επί αποδείξει, καί εάν 
ήναι παρών εϊς τό χωρίον χρεωστεϊ νά δώση τήν άδει
αν ε.τος 24 ωρών. Παρελθουσών τών προθεσμιών τού
των, ό φορολογούμενος εχει τήν άδειαν νά άλωνίση λυ- 
χή'ίτφ, καρπολογήση ή κοπανίσγ.

Αρθρ. 27.

Η παρκβασις τοΰ ανωτέρω άρθρου τιμωρείται, εάν 
:ί)έν ύπάρχγ ή περίπτωσις τοΰ επομένου άρθρου, μέ'πρό- 
στψ.γ 3—5 δραχμών, πρός όφελος τοΰ δημοτικού 
ταμείου , έπιβαλλόμενον παρά τού είρηνοδίκου. *

' Χοθο. 28.I I
Οστις έκ των φορολογούμενων φωραθή, δτι συνεκό- 

μισε λ.αΟραίως ή έκρυψε προϊόντα έπί σκοπώ του νά 
υπεκφυγή τν,ν άπόδοσιν τοΰ νομίμου φόρου, ύποβάλλε- 
ται εί; τήν πληρωμ.ήν τριπλασίου τόσου ποσοΰ τοΰ φό
ρου, όσον έμελλε νά άποφυγρ.

Αλλά προς ύ,τος-η'ριςιν τοιούτης άπαιτη’σεως, ό ένοικι- 
®7ης οφείλεινά συλλές-ρ ά.τοδείςεις, καί νά συντάξτιποό· 
χμιρον πρωτόκολλου, τό όποιον θελει ΰποβληθή ειςτό διοι
κητικόν. δικαστήριον, το όποιον αποφασίζει περί τούτου.

Αρθρ. 29.

Περί τωγ εις είόος .Ιαριβαγομεγων γύρων.

Τό ποσόν τών. εις είδες λαμβανομένων ε’γκτητικών 
φόρων λαμβάνεται ιός ακολούθως·

α.) Τών μεν άσταχυφόρων γεννημάτων, συμπερι
λαμβανομένου καί τοΰ καλαμβοκίου, μετρουμένων, διά 
κοιλού έπί τών άλωνίων. ΐί ρόβη, λαθούρια, καί όσα 
άλλα οι χωρικοί συνειθίζουν νά άφίνουν εις δεμ.άτια 
φορολογούνται κατά θημονίαν ή εις δεμάτια.

β.) ό πρώιμος αραβόσιτό; μετρεΐται εις κώνους διά 
κοφινιουν, και δεκατιζεται· ώς το.ούτος δέ θειορεΐται ό 
μέχρι τοϋ μηνός Σεπτεμβρίου θεριζόμινος.

0 δέ ό’ψιμος, τοΰτέστιν ό ποτιστικός, μετά τά-τέλη 
τοΰ Οκτωβρίου συλλεγόμενοί, δεκατίζεται κατά τόν 
επόμ.ε· ον τροπον πρώτον βάλλεται εις κοφίνια διά νά 
μ.ετρηθή εις κώνους, έπειτα σφραγίζεται τό ποσόν έ.ός 
χόφινίου μέ τάς σφραγίδας τοΰ δημάρχου, τοϋ ίερέως 
τοΰ χωρίου καί τοΰ ένοικιαστοΰ, ν.αί οΰτω λαμβάνεται 
ΰ επίλοιπος εϊς τήν ο’κίαν τοϋ φορολογουμένου, το δέ 
κοφίνιον παρακατατίθεται ό’που προσδιορίσει ή δημοτι
κή άρχγη· Αφού δέ ξηρανθή ό αραβόσιτος, ανοίγεται τό 
έπισφραγισμένον κοφίνιον, εκτίθεται εις τόν ήλιον επί 
δύω ημέρας, κοπανίζεται εντός σακκίων, καθαρίζεται 
ζυγίζεται καί ακολούθως άποδεκατίζεται.

Τού; έκ τών άνωτε'ρω προϊόντων φόρους οφείλει ό 
φορολογούμενος νά άλωνίσνι, λυχνίση, ή κοπανίσν) δι’ 
ιδίων του ί ξόδων.

γ') Τά όσπρια, οιον όρύζιον, κιμηνον, σι-,αμον καί

'όχι κατωτέ’ρα τών 5 Ο/ο γενομένη άσαύτως -πρός τόν 
διοικητήν, ύποόιοικητικην, ή ειρηνοδίκην , εντός τριών 
ημερών, λογιζομένων άπό τό τέλος τής κ^ατά δήμον 
δημοπρασίας, ή μή γενομένη; τοιαύτης, άπό τήν άνω 
προθεσμίαν- αί περαιτέρω προσφοραί μετά τήν παρε'- 
λευσιν τών τριών ήμερων δέν είναι δεκταί»

Αρθρ. 12.

Μετά τήν άποπεράτωσιν τής έπι τής κατ’ επαρχίαν 
δημοπρασίας , ή άν τοιαύτη δέν έγινε, μετά τήν κατά 
δήμους ή κατά πλειότερα χωρία συνενωμένα , έπιτρέ- 
πεται τήν έπιοΰσαν ημέραν νά γένη συναγωνισμός με
ταξύ τοΰ εις τήν τελευταίαν ταύτην τών δημοπρασιών 
μείνανπος πλειοδότου καί εκείνων, οίτινες έμειναν, πλει- 
οί'όται εϊς τάς πρώτας χωριςά γενομένας δημοπρασίας 
τών αυτών χωρίων , δηλ. είναι δεκταί νέαι προσφοραί 
τούτων τών κατά χωρία πλειοδοτών καί αί προσφοραί 
τών επί ένώσει πολλών δη'μ.ων ή χωρίων πλειοδοτών.

Αί νέαι, καθώς έκεΐναι αϊ παλαιαί, αϊτινες τυχόν 
έμειναν αμετάβλητοι συναθροίζονται, καί τό άθροισμα 
τούτο, συγκρίνεται μεγαλοφώνως μέ τήν τελευταί'αν 
προσφοράν τοΰ έπί τής ένώσεως τών δήμων ή χωρίων 
πλειοδότου.

Αν τούτο τό άθροισμα, ύπερβαίνγ τήν προσφοράν, 
τοϋ έπί τής ένώσεως πλειοδότου , ουτος ήμπορεΐ νά 
κάμη νέαν προσφοράν , καί ούτως εφεξής έωσοΰ δέν 
γίνωνται περαιτέρω προσφοραί, κατά τούς περί δηυ.ο- 
πρασίας γενικούς κανόνας.

Αρθρ. 13.
Αί δημοπρασίας τών χλωρίων ή δήμων θέλουν, δια- 

κηρυχθή κατά τά περυσινά όρια, έκτο; τών τςοπολο 
γιων, τάς οποίας αί διοικητικάί καί οικονομικά! άρχαί 
θέλουν κρίνει άναγκαϊον νά κάμωσιν. Ι’ποχρεοΰν.ται οί 1 
ένοικιαστάι, έπί ποινή άποπου.πής πάσης εις τό μέλλον 
άπαιτη'σεως πρός τό όημόσιον , νά ζητήσωσι ποό τή; 
κατακυρωσεως, οσας διπσαφ'ήσεις κφίνωσιν άναγκαίαί 
περί θεσεων ή ορίων. II καταγραφή τών νέιον όσιων 
πρέπει νά σημείωσή ακριβώς εις τάς διακηρύξ.ι; , τά 

πρακτικά καί τα ένοικιαστήρια, ύπ’εύθΰνην προσωπικήν 
τών Διοικητικών καί Οικονομικών αρχών.' Εάν κάποι-; 
κος χωμίιυ καλλ-'εργή κτήματα κείμενα εντός τών όοίωνΙ 
άλλου χωρίου, ό φόρας άποδίόεται εις τόν ενοικιαστήν 
αύτοΰ τοϋ δευτέρου χωρίου, ή εις τήν κοινότητα αύ,οΰ 
τοΰ χωρίου άν έκράτησε τ.ύς φόρους της.

Αρθρ. 14.
Ολαι αί διάφοροι δημοπρασία; θέλουν δηλοποιεΐσθαι 

εις όλα τά χωρία καί τάς πρωτεύουσας τής επαρχίας 
έκείνης εϊς ήν υπάγεται τό γ,ωρίον, τοΰ ότοίου οί φόροι 
οημοπρατοΰνται, διά διακηρύξεως τοιχοκολλημένης καί 
όιακηρυττομένης διά ζώσης ε.’ς τά δημοσιώτερα μέρη 

χωί:^ων ίϊόλεων, ή κωμοπόλεων. Λι διακηρύ
ξεις τών κ-ζιά χωρία δημ.οπεασιών , θέλουν γί<εοθχιΙρ<3ΰντίΧ'· κατά το αρθρον 255 τοΰ ποινικού νομού, 
δέκα τούλάχιστον ή.α,έρας προ τής ένάρξεως. Αί ύ'έ τ-vl θ 2/

; τών κατά δή-μον ή] “
:ί δεύτερα προσφορά η ακυρώσει γ= I ^^~ιζτρ~ία τω, λεμονιών τοΰ Πόρου,

όρυζίων, κουκκέυλίων, έλαιών καί λοιπών δασικών ποοϊ 
όντων, έζαιροΰνται τή; ολική; ενο.κιάσεω; τών λοιπών 
προϊόντων , καί όημ.οπρατοΰνται ίδιαιτέρω; κατά τά; 
ό,θησομΛα; περί τούτου όόηγία; παρά τής έπί τών 
Οίκον μικών Γραμματεία;, έκτο; ο.του έγκριθή νά συνε- 
νωθώσι με τούς λοιπούς έγκτητικού; φόρου; διά-τό 
άσήμαντον τοΰ έςαιρουμένού είδους. Αλλ’ή συμπαραλα- 
βήαύτη πρέπει νά όρισθη ρητώς ειςτήν διακη'ευςιν. Περί 
τοΰ τρόπου τή; διαθέσεως των ς-ζφίδων καί βαλανοκικι- 
δίων, θέλομεν κανονίσει δΐ ιδιαιτέρου Διατάγματος.

Χρθρ. 22.

0 φόρος τών μελισσίων ενοικιάζεται ιδιαιτέρως κατ’ 
επαρχίας. Αρθρ. 23.

0 φόρος τού δεκάτου των διαλελυμένων καί δϊάτη. 
ρυυμένων μοναστήρίων , συνενοικιάζεται μέ τά δέκατα 
τών χωρίων ή δήμ.ιυν, εντός τών όποιων κεΐνται αί εις 
τά μοναστήρια άνήκουσαι γαιαι.

Περί τή; είσπράξεω; τής επικαρπίας τών διαλελυμέ- 
νων, καί τού δευτέρου όεκάτου των διατηρούμενων ρο- 
ναστηρίων , διετάχθησαν ήδη τά είκότα διά τοΰ άπό 
2 (14) Μαιου 1839, ΙΙμετέρου Διατάγματος.

-Χρθο. 24.

Οί ενοικιασταί οφείλουν νά πληρώσωσι τά ενοίκια 
τών μέν έγκτητικών φόρων εις πέντε δόσεις , τουτεστι, 

Τήν 1. όκτωβρίου 
Τήν 1. Νοεμβρίου 
Τήν ί. Δεκεμβρίου

Αρθρ. 17. 
, δλαι αί γινόμεναι όημοπρασίαι τών φόρων θέλουν 
ενεργεϊσθαι διά τοΰ κή 'ρυκος. εϊς ,χον συνήθως διά τά; 
δημοπρασίας μεταχειριζ όμενον τόπον, καί διαρκεΤ τρεις 
ημέρας άπό τών 9 μέχρι τών 11 π. μ. καί άπό τών 
4 μέχρι τών 6 μ. μ.

Αρθρ. 18. ■ ·;'

Γα πρακτικά τών δημοπρασιών ύπογεγραμμένα παρά 
τών ενοικιαστών καί εγγυητών, καί προσυπογεγραμμένα 
παρά τών όιενεργουσών τάς δημοπρασίας αρχών, αφοϋ 
παρέλθωσιν αί ώς άνατε'ρω προσδιορισμένα; προθεσμίαι 
δια τας συνενώσει; πολλών χωρίων ή δήμων τοΰ 
άρθρ. 1 1 , ύποοάλλονται είς τήν έγκρισιν τής έπι τών 
Οικονομικών Γραμματείας, έπισυναπτομένων τών δια
κηρύξεων τών περί τής δημοσιεύσεως αύτών αποδείξεων 
τών^ ιερέων, κατά τό αρθρ. 13 καί άλλων δικαιολογη- 
τικών εγγράφων.

. , ? θ „ . aPX'i5 ° τελευταίος πλειοδότης-, οφείλει νά μεταβή εις

Η Γραμματεία τών Οικονομικών ε’πεξεργαζομένη τά Λ ............
δια προσεχούς ταχυδρομείου άφεύκτως άποστελλόμενα 
πρακτικά τών δημοπρασιών, καί παραβάλλουσα τό απο
τέλεσμα αυτών πρός τόν παρ’ αΰτή προσδιωρισμάνον 
Τάχιστον ορον, τόν όποιον όμως συντάττουσα προη
γουμένως οφείλει νά φυλάττη μυστικόν μέχρι τής άπο- 
περκτωσεως τών διαφοριον δημ.οπρασιών, εγκρίνει ή 
άκυρονει τάς δημοπρασίας, έντός πέντε ημερών, άφ’ής 
φθάσωσιν εί; τό γραφεΐόν της , καί , ή διατάττει τήν 
διά λογαριασμόν τοΰ δημοσίου εϊσπράξιν , ή τήν έκ νέου 
όημοπράτησιν τών φόρων , γινόμενης ή μή άνωτέρα; 
προσφοράς.' Οί τελευταίοι πλειοδόται θεωρούνται ύπό- 
χρεοι όιά τάς προσφοράς των, έντός τών άπαιτουμένων 
όιά τήν άπόφασιν τής Γραμματεί; 
προστιθεμένων καί τών αναγκαίων 
παραπομπήν τής άποφάσεώς της εί 
καί οικονομικά; άρχάς.

Αρθρ. 20.

ΓκασνΟ; πλ&ιστηριαστης, έκτος των αντιπρόσωπων 
τών χωρίων ή δήμων, οφείλει νά παρουσιάζη ένα, ή 

ταν τι, ί)εν άζιορ'μ.- ο\ζ
καί πληρωτας, επι ποινή καθαιρεσεω; τών ό'ιενεργουσών 
τήν δημοπρασίαν αρχών, καί άποζημιώσεως, ένεκα ζη- 
αιών ενδεχομένων νά προκύψωσιν άπότό αναξιόχρεων τού 
ένοικιαστοΰ ή τοΰ έγγυητοΰ, έκτο; έάν τομή αξιόχρεων 
τού έγγυητοΰ έπήλθεν μετά τήν δημοπρασίαν καί πα
ραδοχήν αύτου- είςτάςαύτάς άποζηυ.ιιόσεις ύπόκεινται 
καί έάν έκ τής μή παραδοχή; όμολογουμένως ,άξιοχσελυ 
έγγυητοΰ, ήθελε προκόψει ζημία εϊς τό δημϊσ.ον. Οί 
χορηγοϋντες πιστοποιητικά περί τής. κτηματική; περι
ουσία; τών συνύημ,οτών αύ:ών δήυ.αργι.ι, θιωοσύνται 
υπεύθυνοι ένεκα ψευδών, ή ύυλίων δηλώσεων, καί τιυ.ω-



του φόρου.

παρα^ώσωσί τά G^iy-r, των βιβλίων εις τδν άρμ^ 
ίιοικτνήν περί τά τέλχ. του Μαρτίου τοϋ ίρ^ 
έτους, επί ποινή ττροστί^ο» 500 δραχμών έως J.OOfl,

Αοδρ. 3&·.
Πάσα άπαίτησις φόρου έκ ρζε'ρους τοϋ ένοιχι^ 

βιβλίου'έχχραφον απόίειξιν, θεωρείται ώς. άδικος

0 ΟΪνος μετρείται και φορολογείται εις τά λϊ)νοΤα®ι°ν 
ί εις κάδϊουί, οπού δεν ΰπάρχουν λίνος-άσια, κατ «ρί- 
σκειαν τοϋ φορολογούμενου, είτε είς μούστον, είτε εις 
/ρτίματα. κατ’ έκτίμϊΐσιν του μούς-ου, γινομένων επι τρ 
βάσει τής τρεχούσν,ς τιμής τυΰ μούστου, εί; τδν τοπον> 
όπου ιύρίσκεταΓ οφείλει δέ ό ένοικιαστήζ, κατά πρόσ- 
κληΟιν -τπς δημοτικής άρχάς,· έτι αποδείξει, νά παρευ- 
ρεθ^ έντος τριών ήμερων όταν ό μούστος εύρισκεται·' 
έντάς ληνώ ν, ή , , 
δων, διά νά μετρησνι καί έκτιμήση τόν μούστον. Πα- 
ρελθούσης τής άνωτε'ρω προθεσμίας ό φορολογούμενος 
δύναται νά μεταφέρητύνμοΰστον είς: βο'υτ,’.ά.

Οτε δέ τά σταφύλια; μετακομίζωνται από έν χω- j 
ρίον εις άλλο πρό'ς κατασκιυήν οίνου, φορολογούνται 
παρά τοϋ ένοικιαστοϋ τοϋ χωρίου εντός τής περιφέρειας 
τοϋ οποίου κέΐταΐ ό αμπέλων επί εκτιμήσει ίπι τή βά
σει τής· τιμής τοϋ μούστου, καί προς αποφυγήν πάσης 
δ.ενε'ξεως λαμ.βάνει ό φορολογούμενος άπο'δειξιν από τόν 
ένοΊκιαστήν περί τοϋ ποσοϋ των δεκατισθεντων στα- 
φυλίων.·
I Αρθρ. 34.

Αί έκτι’μ/σεις γίνονται έ.τός τοϋ μηνάς δστις προη
γείται τής συγκομιδής των καρπών, καί οφείλουν οι 
Διοικηταί νά προσκαλώσι τους φορολογούμενους και του; 
ένοικιαστός νά διορίξωσιν έκαστος εγκαίρως ίδιον εκτι
μητήν, εντός προσδιορισμένης προθεσμίας, μετά παρε- 
^ευσιν τής όποιας, δ εκτιμητής τοϋ άρνουμένου, Ιέλει 
διορίζεσθαι αμέσως παρα τού Διοικητοΰ· έν περιπτιόσει 
διαφωνίας τών εκτιμητών άποφοσίζεται ανεκκλη'τως 
τρίτος επιδιαιτητής, δ.οριζόμενος, πριν έτι άναφυώσιν 
αί διενέξεις παρά τοϋ ένοικιαστοΰ καί τοϋ φορολσγου- 
μένου, καί μή συμφωνούντων τούτων, παρά τοϋ Διοικη- 
τοϋ* ό τρίτος ούτος εκτιμητής δίδει τόν όρκον ένοιπιον; 
τοϋ εϊρηνοδίκου καί συντάττει πρωτοκοΛϋον έκτιμηοεως,, 
ύποβαλλόμενον είς τήν θεώρησιν τοϋ Διοικητοΰ ή Ϋπο- 
διοικητοΰ· ώς πρός τήν εκλογήν τοϋ έπιδιαιτητοΰ 
το'σον ’ό ενοικιαστής, ό'σον καί ό φορολογούμενος δύναν- 
ται νά έξαιρέσωσι τόν Διοικητήν ή Υποδιοικητήν, εάν 

ιεχωσι νορ.ί[Λθυς αίτίχς- τ, περ>. έζαι^εσιως αϊ 
ρεται ενώπιον τού διοικητικού δικαστηρίου τό όποιον ή 
■απορρίπτει τούτην, ή άποδεχόμενον διορίζει έν τω άμα 
τόν επιδιαιτητήν ή άπόφασις αυτή τοϋ διοικητικού 
δικαςηρ''ου είναι διάπαντό, ένδίκου μέσου απρόσβλητος.

Αρθρ. 35.

1J Αντιμισθία τού τρίτου έκτ μητοΰ δεν Οί)ει ΰπερ· 
βή τάς δέκα δρνχμάς τήν ήμέιαν αλλ’ εννοείται οτι 

>ς τής αυτής ήμέρας θέλει διεκπεραιοΐ όσον ενεστι 
ις, εάν ύπάρ/ωσι, τάς όποιας 

οφείλει ό διο κητής διά μιας νά ΰποβάλη εις αύτόν, ή 
αντιμισθία πληρόνετα; ε’ξ ήμισείας παρά τού ένοικιαςοϋ, 
καί τών φορολογοιμενών άναλόγως τού αριθμού αυτών.

Αρθρ. 36.

Ενοικιασταί και φορολογούμενοι δύνανται νά κάμωσιν 
ιδιαιτέρας συμφωνίας,, ώς πρός τήν άποδεκάτωσιν άλλ" 

; αι εκ της αθετησεως τοιουτων συμφωνιών γενόμ,εναι διε- 
ι νεξεις θέλουν διαλ.υεσθαι δια τών διοικητικών δικαφηρίων.

Αρθρ. 37.
Αμα προσδιορισθίί τό ποσόν τοϋ φόρΟυ σημειοϋται 

δλογράφως είς τήν άρμοδίαν στήλην, καί ό φορολογού
μενος ύπογράφεται είς τό στέλεχος ενός διπλοτύπου 
βιβλίου τό όποιον κρατεί ό ενοικιαστής. περιπτώσει 
άμαθείας, ή άποποιήσεως τοϋ φορολογουμένου ύπογρα'- ' 
ψονται άντ’ αύτοϋ δύο μάρτυρες, έξ ών ό είς ό ίερεύς 

y Wf(QUf ίφ’ Ού προηγουμένως έξακριβώσωσι τό ση- 
Ηΐωθησόμενον ποσόν. ό ενοικιαστής Αποσπά τό διπλό- 
τυπον, καί άφοϋ τό ύπογράψ·/), τό έγχειρίζε/^ τόν φο. 
ρολογουμενον. Μετά τήν παραλαβήν τοϋ φόρου ό ένο- 
«««τής πιστοποιεί τούτο εΐς τό όπισθεν μ?>· τοϋ δ” 
τλοτυπου τοϋ μένοντος είς χεΓρας το5 Λο ' 

<ΐί ιδιαίτερον έγγραφον, οί ενοικιαστή οφείλουν νά

μή στηριζομένη εΐς τσήν έν τώ στιλε'χει τοϋ διτλο^

•ριών ημερών όταν ό μούστος ό χ ‘S'tv είς τήν πληρο.μή,
η δέκα ημερωνόταν ευρίσκεται εντό, καο- τ γ; γτι ‘ „ του οοοου.

Αρθρ. 39.

Μετακόμ.ισις οίνου, ελαίου κουκκουλσδεκάτων, xa. 
ρητινοκατραμίων δέν γίνεται μήτε προμήθεια άπ Λ/αις 

AoGp. 40.

όταν τά άποτελε'σματα τών δημοπρασιών, xj·, 
τάς όποιας θέλει έχει ή Γραμματεία είδικάς πλημ,ρ;. 
ρέας, δέν φαίνωνται επωφελή διά τό δημόσιον, 
ται αύτη νά διατάξφ τήν διαλογαριασμόν τοϋ δψ 
σίου είσπραξιν, έάν τό κρίνη συμφερώτερον, καί h 
τούτω διορίζει τούς αναγκαίους έπιστάτας και φύλακα 

Αρθρ. 41.

Οί φορολογούμενοι ύπόκιινται είς τό δημόσιον είςσέ,' 
αΰτα'ς υποχρεώσεις, εΐς άς καί πρός τον ενοικιαστήν.

Αρθρ. 42. ’
0" κατά τό αρθρ. 3 4 ε’κ.τιμη τή; τοϋ ένοικιαστοΰ ίί 

λει διορίζεσθαι παρά τοϋ Οικονομικού επιτρόπου, όί 
τρίτος, όρκισθησομενος εκτιμητής, παρά τοϋ διοικηπ 
Τό πρωτόκολλον τής ε'κτιμήσεως πριν ύποβληθή είςτ 
τρίτον εκτιμητήν, θέλει ύποβληθή εΐς τον Ο κονομά 
επίτροπον, δστις θέλει κάμει τάς αναγκαίας παρατνρ 
σεις. Εννοείται δέ, ότι ή κατά τό άρθρον 34 άναφφ 

, μένη έξαίρεσις του δ.οικητοΰ ή ΰποδιοικητοΰ, δεν?;": 
κατ ούδένα τρόπον λάβει χεόραν είς τήν περίστΜ' 
ταύτην.

τά λοιπά, δεκατίζονται ξηρά μετ ρούμενα η, ζυγιζόμενίι 

εΐς τό άλώνιον’
δ') ό φόρος τών έλαιοδένδίρο ιν Αποδίδεται εις ελαιον 

«ίς τά ελαιοτριβεία ή είς έλε ^ας άλατνσμένας, όταν αύ- 
ται χρησιμεύωσι διά φαγ'.· ■ (

έ) Τά σΰκα, όσα ? ,ηραίνονταΐ διά νά άποταμιίυ- 
θώσιν, άποδεκατίζονται είς είδη, καί παρα δίδονται είτε 
εΐς τό παράλιον, δπε,υ. εξάγονται, είτε εις αΑΜ μέρος 
οπού αποταμιεύονται·

ζ') Τά κοκκο,ύλ ,ια ζυγίζονται είς τούς κοινούς μαΥ* 
χάνους, ή ε’ς τάς ηίκίας, όπου δέν υπάρχουν το.οϋτοι, ή 
άποδεκατίζονται είς είδος έπΐ εκτιμήσει κατ’ αρέσκειαν 
τοΰ ένοικιαστοΰ·

ή) Τά δέ ιδιαίτερα δασικά προϊόντα φορολογούνται 
κατά τάς ιδιαιτέρας διατάξεις τών νόμων ·

' θ’) 0 φόρο; τών μελισσίων έΐσπράττεται εντός τοΰ 
μηνός Αύγουστου.

Αρθρ. 30.
Οί έγκτηΐτκοί φόροι τών ΰπο τα στοιχεία α, β, και 

γ, όταν ουτοι λαμβάνωνται είς είδος, παραδίδονται 
εΐς τήν αποθήκην j τήν όποιαν οφείλει νά πρόμηθευη 
δι’ εξόδων της ή κοινότης, έκ τών προς τοιαύτην χρήσιν 
καταλλήλων αποθηκών ή καλυβών τοΰ χωρίου' άπό 
τήν αποθήκην οφείλει ύ· φορολογούμενος νά τους μετα- 
κομίσρ κοπανισμένους καί τετριμμένους μέχρι διαστή- ! 
ματος πέντε ώ'ρών, διά δέ τό περαιτέρω διάστημα, τό 
όποιον δέν δύναται νά ύπερβαίνη τάς πέντε ώρας, όφεί- 
λει πα'λιν νά τούς μετακομίστ;, άλλα πληρόνεται πρός 
δύω λεπτά τήν όκάν διά πασαν ώραν. Απαγορεύεται 
εΐς τόν ένοικιαστήν ή άνευ εΰλόγου αιτία; καί πρός κα- 
τάθλιψιν ή αισχροκέρδειαν άπαιτουμένη μετακόμισι; 
διά δύσβατων δρόμων.

Απαγορεύεται ωσαύτως είς τους ένοικιαστάς τοϋ ν’ 
άπαιτώσι άπό τούς φορολογούμενους χρήματα αντί τής 
■είς είδη μετακομιδής τών προϊόντων έκ μέρους τών τε
λευταίων τούτων. 0 παραβαίνων τήν διάταξιν ταύτην 
Ενοικιαστής θέλει τιρωρεΐαΟαι με τεριίστιμεν παρά τοΰ/" 
εϊρηνοδίκου κατά τάς διατάξεις τής Πολ. Δικονομίας.

Αρθρ. 3 1.
0 φορολ.ογούμενος οφείλει νά κάμ·ρ τήν μετακόμισιν 

τών καρπών, εντός εξήκοντα ημερών ανυπερθέτως, μετά 
τήν είς τήν αποθήκην παράδοσιν όισαύτως ό ενοίκια- 

να τουςΥάβη ίντός τών 60 ήμερων.

ΧΓαρελδΟύσης δέ της πμο&ίσμία,* wrirsji ς-ερίϊτοί Τ£>ΐ> 
δικαιώματος τής μετακομίσεως· έάν ό φορολογούμενος ίν-.ό; ■ 
προσκληθείς εντός της ανωτέρω προθεσμίας άποποιηθή πολλάς τοιαύτας εκτιμήσει 
τήν μετακόμισιν, καί παρέλθωσιν αί εξήκοντα ήμεροι, ' ''' '
ό ενοικιαστής δύναται νά τούς μετακομίσει δι’ ιδίων 
του εξόδων, τά όποια, άφοϋ αποδείξει δεόντως έ/ώπιον 
τοϋ διοικητικού δικαστηρίου, θέλει λάβει παρά τοϋ φο
ρολογουμένου δυνάμει τοϋ περί καταδιώξεως Νόμου.

Αρθρ. 32.

Τά βαμβάκια καί ό καπνός δεκατίζονται είς τούς 
αγρούς κατ’ έκτίμησιν εί; είδος· ό φόρος τοϋ βαμβακίου 
λαμβάνεται όμως είς εύγαλμένον άπό τό καρύδι καρπό 
καί ή παράδοσις πρός τόν ενοικιαστήν πρέπει νά τελει- 
ύσγ μ·έχρι τής 31 Δεκεμβρίου 1840' ή μετακόμισι; 
φάνεται ώς καί ή τών γεννημάτων.

ΠιρΙ των ιΐς χρήματα κατ' ΙχτΙμησιν 
ψύρων.

λρθρ. 33.

0 φόρος καί ή επικαρπία τών λαχανικών, περιβο- 
λίων, γρασιδίων, δπωροφόρων δένδρων καί λοιπών μή 
υπαγόμενων εΐς τήν ανωτέρω φορολογίαν προϊόντων, 
θέλει πληρώθή είς χρήματα, επί έκτιμήσει τοϋ ποσοϋ 
τοϋ προϊόντος.

Αρθρ. 43.

/ Οί φορολογούμενοι δύνανται νά κρατήσωσι τούζΐι, 
ί ΐ φορους των,· εκφραζοντες ο·. αναφοράς των to 

περί τούτου θέλησίν των πρός τήν ε’πί τών Οικονομά» 
( Γραμματείαν, και προτεινοντες τήν τιμήν, εΐς ήνίνη 

παραδέχονται. Καθ ό'σον δέ άφορα τά είς ε’κτίμτ,ε" 
υποκείμενα είδη, ο φορος θελει προσδιορισθή κατάτέ 
ώς ανωτέρω διαγεγραμμ,ένον τρόπον.

Αρθρ. 44,
I ' ,

tg;v Oj.xo'/Q|jlixc5v syovcct ύττ* Ογΐ^·^ 
συμφέρον τοΰ ταμείου, τήν ανάγκην τών φορολογουρΐ 
νων , καί τάς γνωμοδοτήσεις τών αρχών, δύναται» 
άποδεχθή τάς παρά τών φορολογούμενων προτεινομίνι 
τιμάς, αν δέν ήναι κατώτεραι τής τρεχούσης τιμής,» 
προτείννι είς αύτους συνθήκα;, η νά δϊατάξτ) τήν 5» 
δημοπρασίας έκποίησιν τών καοπών.

Αρθρ. 45.
, ΪΙ επί τών Οικονομιών Γραμματεία θέλει δώσειn 
αναγκαία, ο κγίας, τύπους καί πίνακας είς τόν Oixotf 
μικον επίτροπον καί τούς έπιστάτας, τόσον δ^ 
^ακριβωσιν των φόρων, όσον καί διά τήν άπόδοσινχί· 
την εις χρήματα πληρωμήν αύτών.

Αρθρ. 46.
τειΐ S δ’51" Οίκθν^,ικών Γραμματεία τής Επ.ιμ 
«ιας να δημοσίευση καί έκτελέστ. τόν παρόντα Nope»· 

Εν Άθήναις, τήν 26 Απριλίου (8 Μαΐου) 18W.

ΟΘ ΛΛ.
ΣΧΜΑΛΤΣ,'α. Γ. ΚΡΙΕΖΗΣ, α. ΠΑΪΚΟΣ,Κ. ΖΠΓΡΑίΟ- 

Ν· Γ· ®ΕΟΧΑΡΗΣ, Γ. κ. ΤΙΣΑΜΕΝΟΣ.



SUPPLEMENT au No. 16 du Courricr Grec.

(ΆριΙλ βιβλ. κατο>·

L'Agent Consnbire

Ph. de Imstic de Vicounoux.

AViS.

L’Agent Consulaire de S. M, le Roi des Fran^ais a Naxie fait 
savoir a qu'il appartient, qtie Mr. Philippe Simiane snjet franjais, 
proprietaire en cettc ilc, est decide ab inlt-slato, ct il invite tons ayant 
droit a la succession du dit ddfunt, a faire parvenir dans 1c dtSlai Idgal 
leurs titres a cot office.

Naxie, le 15 Avril 1841.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ. τοΰ^Αριθ^ιβ του_Ελ>ηνικοϋ Ταχυδρόμου

tale a I’Intendance, a 1’effet d’exHber leurs papiers etremplir’les fnrinaliles preseri- 
tes par les lots s a m tai res. 1

- Les quatre olbeiers superienrs autricliiens qni out fait la demise campacne 
I de oyne, or.t eu I’honiieurd ctre piesantes sainedi dernier an Sultan par S. Exc. ftl. 
linternouce. Sa Hautesse leur a Lut un acctieil des plus gracieux h |eui· a Ιόηιοισηό 
dans les terines les plus flatteurs sa haute satisfaction pour leur belie conduite en Ly. 
ne et les services qu ds out rendus a 1’empire ottoman.

’ Muslin pacha, president du conseil de guerre, a succombtS dans la nuit de mar- 
di dernier a une mal.idie aigue. Ses iunerailles ont en lieu le lendemain avec tonte la 
pompe due an rang eleve qu el occopait. Hussein pacha etait aussi recoinmandahle

, par ses taiens coniine homine politique, que parses co’inaissances militaires, aussi 
i a-1-il ete vivement regrette par Je miuisuHe ottoman et par tons les Europeens qui 
' avaient eu occasion de le conuaxtre. Le gouverneinent de Sa Hautesse a fait une par-· 
tedilucile a reparer par la more de ce general, dont le successeur n’esl pas encore 

j connu. - · *
I — Ces jours dernier', M. le ntinistre de Rrussc et Mil. les charges d’affaires da· 
! Stird.ugue f t de Tuscans ni>t fail lenr sisitede felicitation a Son Esc. Rifaat Pasha, 
i a i’occa-.ion de sa r.omination au ministdre des affaires etraugeres.
I . Son Exc. Saldi hey, nomine recemojenl φ-ftcrdar de Slnyrue, est nrrivi ce ma· 
j tmi de la capitate pom* prendre possession de,son nyuvean post»·. Ce ionctionnaire 
a ete pr< cede iei par une belle, leputatiou dr prftlure, de zele et de talent, et nous ne

- doulouji pas qu’il ne fasse tout ce qui dependra de lui, dans 1’uxercice de ses funcli*
• ons, pour la soutenir dignetnent.
i — M.Vi. les consuls de Smvrne ont recu de leurs ambassadeurs a Constantinople, 
.· communication de la note oilicirlle de la Porte, en dale du 18, qui declare la mis· 

cn etat de bl<»c‘is, a part.r du to m d, des ports et cates· de I’ile de Candie, a i’uxcat· 
plion des quaire ptincipules echthes, la Cauee, la Sude, Candie et Heltimo.

’AjCiO. πρωτ. 512, 3i8. (£'.) ΆριΟ. β»ολ. καταχοϊρ. ι5ι,
Π ΔΙΕΓΘΪΝΣΙΣ ΤΐΙΣ Β. ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΑΣ ΚΑΙ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΑΣ

ΕίοοποίέΖ τους συνορομητας της μεταρρασεω; του Γαλλικού Πολίτικου Κώδηκο* 
Κ. Κ· ·ΧΐΛθλαον Καπιτανάκην. Νικόλαον Βελτακην, Λ. Γίεσταν, Κ. ΆφΟονίδην, 
Ζβ.υ/αριν, Γ. Ζαφεφόπουλον, Ίωάννην ’Λντιονιάοχ,ν, Γ. Σκαλίοην, Π. Παππα- 
διαμαντόπουλον, Κωνσταντίνον Άντωνιάοην, Πλάτωνα Παππαγιαννακο'πουλον , X. 
Χριστοπουλον, Γ. Καλαμογδάρτην, Δ. Κοντάκην, Κωνσταντ. Ζεγγίνην, Παναγ 
Δημιδην, Χρυσόν, ΆΟανάσ. Φωτιάοην, Ν. Κβρέσιον, Άνι^ρίαν Κορομηλαν , Θ. 
Λ εονάοίον, llaucavLv Χοϊ.αν, Ν. 11. Κοοριζαν, Διονύσιον Παναγκοτου, 1 ρηγοριον 
Παλαιολο'νον, Στέφανον Εύζ.λίίοην, Κ. Κοχκιοην, Γ. Α. Άγγελότοουλον, Γεώργιο» 
Δούκαν, έκαστον οι’ έν σω^ία.

Π. Τριανταφΰλλην 3ιά δεκαπέντε σώματα, καί Στ. Νιζολσίδην οι είκοσι. ν4 
οοοτίσωσιν εντός δύο μηνών άπδ της διλ του Ελληνικού Ί'αχυδροαου οημοσιεοσεως 
της παοούσης, να λάβιοσιν άπδ τδ Κατάστημα και τδ υπόλοιπον των φύλλων προς 
συαπληριοσιν των βιβλίων των.

ΜεΑ την ληςιν της άνιο προθεσμίας οσπ ουλλα μεινωσιν εις τδ κατάστημα άζ·η- 
τητα θέλουν δοΟΰ οι’ άπομάκτρας εις τά εργοστάσια, χωρίς έν τούτοις οί μή πλητ 
ρώσαντες συνορομηται να. άπαλλαχθώσι της πληρωμής τών συνδρομών των, δι’ 3ς 
θέλουν ςαλη εις τους αρμοδίους ταμίας τά δώματά των προς εϊσπραξιν του χρέους των.

Έν ΆΟηναις, τήν 24 Απριλίου 18.411

ό Δ’.ευθεντης Λ. Ρ· ΡΑΓΚΑΒΗΣ.

Ο Οι'χονομος και Γραμματευς Δ. Γ. Φιλάρετος,
■ ι_·ι·· ■·ΐ! ^niLjimwinj···!·!!»»;»!

(ΆριΟ. βιβλ. κΐτ«Ζ· ”-1)
Το έ>· Σμύρνη β. ‘liddririMyr ΓΓρο!:,ε>·εα>ν

Δ'ηλοποίϊΐ,
’Ότι δι* αποφάσεων ~·'ΐ'> Προξενείου τούτου δπ' άριλ. 7·) καί σημερινής ημερο

μηνίας ό Κ. Δανιήλ Αποστόλου διωρίσΟη διαχειριστής της εδρεΟ.ίσης περιο.σίας 
τού ενταύθα άποβιώσαντος Ίίραΐου'Λαμτςίρη υπηκόου “Ελληνος κα'· δημότου Πόρου·

Διό προσκαλούνται οια τού παρόντος όσοι τυχόν ήθελον έχει κληρονομικό δικαι
ώματα η άλλως ι™’’ ^’•’ιτήσ'ΐς επί της δηθείσης περιουσίάς νδ παρουσιασθώσι» 
αυτοπροσώπως η 5ι& νομίμων επιτροπών των·ς ένώπων του μνησθεντος διαχειριστοδ 

ΣΥΡΙΑ.
Λί τελευταΐαι ειδήσεις δπδ Συρίας τδς δποίας εοερεν τδ Αυστριακόν Άτμοκίνητον 

δ Κόμ. ν,ς Κ ολοβράτης είναι των ιγ εκ Βηρυτού.
Τη 12 άνεγνώσθη επισημως εις μίαν των μεγαλ,ητερων πλατειών της πο εως 

ταύτης τδΧάττι Σερίφι έν ώ τδ “Υψος του έκθέτει, το σχέδιον το όποιον 
μελ-ιτα νά άζολουΊηση διά νά θεραπ-ύση τάς πλζ,γάς όσας έπέφερεν εις τον τοπον 
τούτον ή Αιγυπτιακή οιοικησις. ,·

ΈπΙ τώ σκο-ώ τούτω οι διάφοροι χριστιανοί επίσκοποι προσεκληθησαν να όω· 
ρ’σωσι άνά πέ-τε όαοόρήοκου; των τούς μάλλον επί νοημοσύνη κα^ι χρηστοήθεια 
διακρινοιζένους, οίτινίς ενωμένοι, έν συμβουλίφ θέλουν, σχεδιάσει το οιοικητικον σύ
στημα τδ καταζληλοτερον ως προς τά ήθη και τόν τό^.ον ,ων, :

41 κακή διανομή τών φόρων έπ’ι τών προϊόντων των ίοιοκτησιων του τοπου, έπ- 
έσ-,,σεν ί'ίω- τήν πσοσο/ήν της Τ. Π. 31 Συρία έςομοιουμενη με όλας 
Ί'.-Ά τ^ Κράτους δέν θέλει είς τδ εξής πληρώνει, είμη τα οεκα τοΐς εκατόν επι της 
άξί/ς. Διά του μέτρου τούτου θέλουν άναμφιβολως προληφθη όλαι αι τοσον οειναι 
καί μεγάλαι προλαβόντως γενομεναι καταχρήσεις· , .... .

Λί ταραχαι της Δαμασκού κατε'παυσαν ή ήσ^χια ο^ν εταραχθη εκ.οτ . - ~·
Εί: Σαίοην τνώς φανατικοί ήθέλησαν ν’ άντισταθωσι εις τά μέτρα της υγειονομικής 
“ΡΖόίε 'θ '"•“'κή αρχή τούς περιε'στειλε μετ βλιγον. _ .

( Εκ τής ’Ανατολικής Ηχους.)

ΤΟΥΡΚΙΑ.
— ΚωνσΓαντινούπο·λις 27 Απριλίου.

'Π Πόρτα ασχολειται ήδη είς τήν σύνταξιν του νε'ου Αύτοκρατοριζοϋ Φιρμανίου 
δί ου θελει κανονισΟ-ι ή Αιγυπτιακή διαφορά καί θέλουν γενή αί τροπολογίαι τάς δ 
ποιας ιταρεδεχθη το Υψος του συμφώνως μέ την γενομένην είς τάς συμμάχους δυνά
μεις, την οευτεραν της τελευταίας έοδομάδος, διακοίνωσιν. Τδ Φιρμάνιον τούτο 
θελει^άποστκλ,ή μετ' δοίγον δμου μέ τάς αναγκαίας οδηγίας, είς τον έν ’Αλεξάνδρειά 
ηοη όια,Αουντα επίτροπον τής 1. Π. Σαιο ΛΙουχή έφφεντη, ϊνα τδ διακοινώση εις 
τόν Μ.-χυΛτ Άλή.

Ό Μέγας^ Βεζίρης δ Τιφάτ Πασας καί δ Σαΐτ Πασας συνήλθον χθέ- είς £διαί~ 
^-υμβούλων' φρονεϊται ότι διεσκέφθησαν περ'ι τών τροπολογιών" όσας ή πείρα 

ύπεδειςεν αναγκαίας είς τάς νέας θεσμοθεσίας και αί δποϊκΐ πρόκειται ήδη νά ένερ- 
γηθώσι συμφώνως με την επιθυμίαν την δποίαν έξέφοασεν τδ “Υψος του είς τδ 

τδ εζ.δοθεν την y τού μηνδς τούτου. Άλλ’ αί περί ών ό 
τφορυΰν ειμη δυσεκτελεστά τινα μέτρα.
δ Κρητης είοήσε’.ς άλλα; παρά τάς διά τού ΓΓεϊκΙ Σέβ

α* τ κομισθεισας. >'ί, τόν Ναύσταθμον γίνονται προπαρασκευαί προς περιστολήν 
της αποστασίας. Ως τό προανηγγείλαμεν ή Πόρτα είναι αποφασισμένη νά μετα- 
χειοισ)ή τα οραστιζ.ωτερα ενάντιων των αποστατών μέτρα, ά/ έπιμείνωσιν είς τδ 
κίνημα των καί άποποιηθώσι νά ύποταχθώσιν είς τάς γενησομε’νας προς αυτούς 
προσκλήσεις, ίιολλα ήδη πολεμικά πλοία άνεχώρησαν διά Κρήτην δ έξοχώτατο; 
Καπιταν πασας Οελει και ο ίσιος μεταβή είς την νήσον ταύτην αναχωρεί δε τό Χσβ- 

σηυ.αντιζ.αι δυνάμεις θέλουν διευθυνθή κατά τής νήσουβατόν έπ'ι τής Να' 
καί άπδ Βηρυτού.

Η εϊδησι, ό'τι ή Γαλλία ·ϊπεφάσισεν ήδη νά λάβη μέρος είς τάς τελευταίας δια
σκέψεις τού Λονδίνου και ότισυνήνεσεν εί- την πρός δριστικήν τακτοποίησιν τών 
ανατολικών πραγμάτων συνταχθεϊσαν νέαν συνθήκην ευχαρίστησε πολύ την τε Ό-Ιω- 
μανι.ήν Κυβίονησιν και τόν λαόν τό π^αγμα εξηγείται ευκόλως διότι ή μόνωσις 
τής Γαλλία; εδιδεν αφορμήν είς συνεχείς ανησυχίας, ή δε άπόφασις τλν οποίαν έζαβεν 
ηδη θελει διαλύσει όκους τούς φοβους όσους ό πολίτικος κόσμος είχε συλλάβιι άπδ 
την εποχήν τής συνθήκης της 15 ’Ιουλίου

Κζτα τας όποιας εχομ·ν τελευταίας άπδ Ευρώπης ειδήσεις, τδ πρός δριστικήν 
ρυθμ’σιν τής ανατολικ.ής διαφοράς πρωτόκολον δεν είχεν είσέτι επικυρωΰή άλλ’ ε’χεν 
υπνγοαφή άπδ του; συγκροτούντας την έν Λονδίνω σύνοδον πληρεςΟυσίους υπουργούς 
μό ιξαι .ουμενου ούδε τού επιτετραμμένου τάς 1 αλλικάς ύποθέσεις· άμ/οιβολια δέ 
δεν είναι άτι θ;λ·ι λάβει την έγκρισιν καί όλων τών συμμάχων Κυβερνήσεων τδ 
βέβαιον είναι ότι μετά τήν ύπογραφζ,ν τής ουσιώδους τούτης πράξεως, αί πέντε με
γάλαι δυνάμεις συνοέουσι καθεκαστών φιλικωτέρας σχεσεις καί δεικνύουσι τήν εοε- 
σιν των είς το ν άποκαταστησωσι τήν στιγμιαίως διακινδυνεύσασαν ευρωπαϊκήν 
ίσοδνοπίχν ή ίΐόρτα λογίζεται εύτυχης διά τήν φιλικήν ταύτην διάθεσιν, διότι είχε 
ξΓ/ιεως λυπηθή διά τήν διαφωνίαν ήτις προ τίνος χρόνου είχε προκόψει μεταξύ τών 
πολοιιμοτέρων της συμμάχων καί ήτυ αποφασισμένη νά κόμη τάς μεγαλητέρας 
θυσίας δια νά καταπαυση τήν διαφωνίαν ταύτην ήτις έπί τέλους δεν έαποοοΰσε 
ει’μή νά έχη ολέθρια αποτελέσματα.

Αί τελευταΐαι ειδήσεις διαλύσασαι πασαν αμφιβολίαν περί τής άποφάσεω; τής έν 
Λονδινω συνοόσυ καί «ναγγείλασαι τήν οριστικήν λύσιν τοϋ Αιγυπτιακού ζητήματος, 
^καθησύχασαν ούκ ολίγον την ανυπομονησίαν του κοινού, τό όποιον ήδη περιμένει 
άταράχως τδ νέον πρωτόκολλου τδ όποιον δεν θέλει βοαδύνει νά οθάση.

Τ1 δέ Πόρτα ασχολειται έν τούτοι; περί τν,ν σύνιαςιν τού περί τής Αιγυπτιακός 
διαφοεας δριστίζ.οϋ ΧάττιΣεριφίου το δποϊον άπος-έλλεται μετ’ οΰ πολύ εις 
υΜεςάνδοειαν.

Λ/ετά μεγάλης σπουδής καταγίνονται είς τας προετοιμασίας της νέας κατά τής 
Κοήτης εις-ρατείας, τήν παρελθ·.ΰσαν πέυπτην πολλά πολεμικά πλοία έξήλθον από 
τόν ναύσταθμον, καί έν τάχει επιβιβάζονται ενταύθα πολεμεφόδια και ζωοτροφιαι 
διά νά άποπλεύσωσιν είς πρώτον διαταγήν. Βεβαιούται δέ ό’τι ή A. F.. δ άρχι- 
ναύαρχος Ταχίρ Πασας θέλει αυτοπροσώπως διευθύνει τήν εκστρατείαν ταύτην, καί 
πρός τόν οκοεόν τούτον θέλει προσεχώς αναχωρήσει, εκτός αν αι απο στιγμής είς 
στιγμήν άναμϊνόμεναΐ νέαι εκ Κρήτη; ειδήσεις είναι, ώ; έλπιζε ται, πλέον ευχάρι
στοι άπδ τάς προλν^οόσας.

ΤΙ Υ. Π. παρεκάλεσεν επισημως τάς διαφόρους πρεσβείας νά προσκαλεσωσι τους 
πλοιάρχους τών υπό ξένην σημαίαν πλοίων νά λαμοα'νωσιν υγειονομικά πιστοποιη
τικά άποπλέοντες άπδ Κων^αντινουπολέως, καί καταπλεοντες είς τήν πολ'ν ταύτην, 
νά παρουσιάζονται είς τήν υγειονομικήν αρχήν διά νά έπιδεικνυωσι τά άποδημη- 
τήοιά των και νά έκπληρουν τούς οριζόμενους τύπου; άπδ τάς υγειονομικά; διαταςεις.

Ό Χουσείν ΙΙασσας, Πρόεδρος τού πολεμ.ικόύ συμβουλίου , άπεβιωσε την νυκτα^ 
τής παρελθούση; τρίτης , άπδ όξεϊαν νόσον. 'Η κηδεία του εγεινε την επαύριον μ 
δ'λην τήν άνήκουσαν πομπήν είς τον υψηλόν του βαθμόν. Ο Χουσειν ΙΙασσΰς η ,ον 
ίπιφανν.ς καί διά τά πολιτικά καί διά τά στρατιωτικά του προτερήματα οια τούτο 
και' ή οτέρησί; του έπροςένησε λύπην είς τδ Οθωμανικόν ύπουργεών ΐΑαι εις τους 
γνωρίζοντας σύτδν Έύρωπαίους· Ό θάνατος τού στρα-ηγοϋ τούτου , τού όμοιου ί> 
διάδοχος είναι είσέτι άγ.ωστος, έφερε κενόν τι είς τί,ν ’Οθωμανικήν Κυβερνήσω δό- 
σκολον ν’ άν-πλήρω.Οή.

Οί πρέσβεις τ/.ς Πρωσσίας, Σαρδηνίας καί Τοσκάνης έπεσκέφθησαν τας τελευ
ταίας ταύτα; ημέρα; τόν Ε Ίάφαάτ Ιΐασσάν καί τόν έσυγχάρησαν οιά τον οιορι- 
σμίν του είς το υπουργείον τών εξωτερικών.

Ό Α. Ε ό Σαλί βεης , διορισθείς εσχάτως δεφθερδάρης τής Σμύρνη;^ ίφθασε 
σήμερον τό πρωί όιά νά άναλαβη τά νέα του καθήκοντα. Ο υπάλληλος ουτος εφη- 
μίσθη ιος γς'ήστός και άξιος, καί δεν άυνιβαλλιμεν οτι θελει καταβαλει ολα τά ου- 
νατά του διά νά έκπληρώση άξίως τά καθήκοντα του. (

Οί έν Σμύσνη Πρόξενοι έλαβον κοινοποίησιν τής αποφάσεως τής Πόρτας , περί 
τού αποκλεισμού τών λιμένων καί παραλίων τής Κοήτης , έκτο; τών τεσσάρων κυ- 
ρίωτέρων , των Χανίων', Σούδας, Κανδίας καί Τ’εθύμνου- δ αποκλεισμός αρχεται 
από τή; 15 &;αιου.

ΆριΟ. έγγράφ. διγ. (ά.) Άριθ. βιβλ.. καταχ. 15a.

II ΔίΕΤΘΓΝΣΙΣ ΤΠΣ ΒΑΣΙΛΪΚΗϊ ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΑΣ ΚΑΙ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΑΣ

Δηλοποιεΐ, ότι

’Γκτίθεται είς μειοδοτικήν δημοπρασίαν τό άπλούν δέσιμον δυο χιλιάδων, τόμων 
Α’. καί Β'. τής ανακαλύψει·»; τής’Αμερικής τούΚάμπη, μεταφρασθείσης έκ του 
Γερμανικού είς το Ελληνικόν, Ιχ τοω όποιων ο μεν I . τομος συνκειται απο ι8 
τυπογραφικά σύλλα, ό δέ Β'. από 16 εκτός τών εξωφύλλων, δοθησομένων συνάμα 
άπδ τό Κατάστημα.

ΤΙ δημοπρασία αρχεται τήν 12 Μαΐουτ. ε. καί λήγει τήν 14 τού αύτοϋ, ώραν 
3. μ. μ. εις τόν συνήθη το'πον τών οημοπρασιων.

' Ό lftff/.ιοοε'της ύποχρεουται να παοαίιόαη εις τό Κατάστημα τους άνω τόμους 
δεδει/.ένους εντός είκοσι πέντε ήαερών άπο τής παραλαβή; των τυπωμάτων: τού/άν- 
τίον θέλουν ληδθή καί δεθή δι’ άλλου εί; λογαριασμόν τού πρώτου· πρός έκπλή- 
ρωσιν τής ύποχ ρεύσεως ταύτης καί πρός ασφάλειαν τού καταστήματος ό τελευταίος 
μειοδότης οφείλει νά δώση αξιόχρεων εγγυητήν.

Ή έγγρισις τών πρακτικών τής δημοπρασίας επιφυλαττεται είς τήν επί τών 
Οικονομικών Β. Γραμματείαν.

Τό δικαίωμα τού κήρυκος είναι είς βάρος τού βιβλιοδέτου.
fiv Ιθζ'ναι;, τή 24 Απρι/ί:υ 184ι·

0 Διευθυντή; A. Ρ. ΡΑΓΚΑΕΠΣ.

Ό Οίκο.όμο; καί Γραμματεύ; Δ. Γ· Φιλάρετος.
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0 Πράζτωρ

ΦΙΛΙΠΠΟΣ ΔΕ ΛΑΣΤ1Κ ΔΕ ΒΕΓΟΤΡΟί.
(ΆρίΟ. ίγγρρ. Ggo.) , , (ΆριΟ. βιβλ- καταχωρ; 13a.)

Ο παοχ τοΐς έν Ναυπλίω έφέτα:ς είσαγγαλεΟί διλοπαιει, οτι
Τα δικαστήρια των έν Ναυπλίώ έφετών καί των αύτόθι εμποροδικών Οελουσι 

συνεδριάζει τοϋ λοιττοΰ εϊί τήν νεοκτιστον οίκίαν του Κ, Ρήγα ϊίαλαμιοου, κειρεένην 
κατά'την Οε'σιν πέντε αδέλφια, δ'που μετεκο/ζίσΟησαν και τά γραφεία αύτών.

Προσέτι εις τήν αυτήν οικίαν θέλει συνεδριάζει και το κατά τήν Πολοπόννησον 
Δικαστηρίου των Κακουργιοδικών, δσάκις συγκροτήται εις Ναύπλιον.

Έν Ναυπλι'ω, τήν 14 ’Απριλίου ιδ/μ.
Ό εϊσαγγελεδς Λ έ oj ν Μ ε λ α ς.

(ΆρΟ. πρωτοκολ. ιΰο.)
'ff Λιεκπεραίωσις τώκ Βασιίικωκ εφημερίδων ΰη-Ιοποιει.

“Οτι κατά συνέπειαν διαταγής τής επί των Οίνονομικων Β· Γραρζματειας, η Διεκ· 
, περαίωσις αΰτη θέλει ποιλεΐ προ; τοδς αιτοΰντας χωριστά τάς αποφάσεις τοϋ Αρειου 

Πάγου προς δραχ. 3 τδ σώαα έκάστου έτους, άρχομενου άπδ τδ 1838. II οε πλη
ρωμή θέλει γίνεσθαιάπ’ ευθείας προς τδ γραφείου τής Διεκπεραιώσεως.

Έν Άθήναις, τήν 12 ’Απριλίου ι84ι.
Ό διεκπεραίωσής Α. Βενετσανο’πουλος.

εΐξ προθεσμίαν μηνών τριών άφ’ ής καταχωρισθή ή παρούσα εις,τήν,εφημερίδα του 
‘Ελληνικού Ταχυδρόμου, παρελθουσης τής προθεσμίας ταυτης πασα απαίτησις ε ει 
μείνει άνενε'ργητος.

tv Σμύρνη, τήν lg Μαρτίου 1841.
0 Πρόξενος τής Ελλλάίο;

Θ. ΞΕΝΟΣ.

ί’Αοιθ. βιβλ. καταγωρ. ι4β·) , , , ~ ,‘Ο Κοφαίνόμενος ηγόρ-α ένα άγρδν ποτιστικόν και μ^ος wπαρά 
τών Κ. Κ. Ίωάν. Σουμπασάκυυ καί Ιωαν. Ροντηρη δ μ=> ζγρωτος Ο,καστης 
κηδεμών, δ δέ δεύτερός γενικός πληρεξούσιος τής ορφανής Μαρίας Ζυγουροπουλας, 
κείμενον είς Οέσιν Δ.πόταμα τής περιφερείας του χονριου Αριοτιβαι του οημου 
Πρόσχίου τής ε’παρχίας Ναυπάκτου της Αιτωλίας εκ ^στρεμμάτων δ=κα ως εγ. 
γιστα μέ όλα τά έν αύτω δένδρα καρποφόρα καί μή, οια, Ομαχ. 8ο, συνορευομεν,ν 
άνατολΐκώς μέ Καστράκι, δυτικώς καί άρκτικώς με ποταμον Ευινον και μεσημορινο,- 
,Α ποτααδν Τεο6ίτζης, άνηκον είς την ρηθεισαν ορφανήν Μαρίαν Ζυγουροπουλαν. 
Κηρυττων δθεν'τήν άγοράν ταύτην διά τής έφημεριοος τού Ε/.λην. I αχυορομ», 
προσκαλώ τους έχοντας λόγον προτιμήσεως ή άπαιτησεως επι του ρηνεντος αγρού 
νά παρουσιασθωσιν εντός τής νομίμου προθεσμίας οια να προτείνωσιν άλλως oi 
θέλει παραγραφή κάθε δικαιοιμα τούτου..

Έν Πλατάνιο τού δήμου Προσχίου τήν 18 Απριλίου ιοήι.

‘θ αγοραστής Δημ. Α. Παππαζήσιμος.

ό είς Νάξον Πράκτωρ ττ). -
Φίλιππο; Σιμιάν ύπήκοος Γάλλος ι,ίς“^' 
ποοσκαλεϊ τού; έχοντας κλ·Λοονομ._κα, α,ιωσει. 
διβάσουν τού; τίτλου; των εντός τπς παρα ·ν 
roptac ταυτνί». , . < ο, <f έν Νάξω, τή 15 Απριλίου. 1841.

Λβ gerant responsable Jean α. ΒΜϊ

Μ. τοϋ βασ-.λέως τών Γάλλοον γνωστοποιιϊ έτι ό Κύ?ιος 
έτελεύτν,σεν ά^ιχθϊτω;, xctt κ·χτχ σίΓαίΓΐι^ 
επί της περιουσίας του τελευτζσαντος, νά#ισ.. 
νοαου προθεσμία; εις τί γραφβϊον της Ιίραχ.
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